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DELAVSKA TAJNICA, PERKINS, NAVAJA DOBROTE, KI 
JIH BO PRINESEL ZAKON ZA OBNOVO DEŽELE. — 
CILJ NRA JE ZVIŠANJE KUPNE MOČI PREBIVAL-
STVA. _ PROGRAM ZA JAVNA DELA BO V ZNAT-
NI MERI PRIPOMOGEL K. TEMU. 

Washington', D. C. — Načel-
nica delavskega departmenta, 
Frances Perkins, je v sredo po-
dala časnikarjem svoje mne-
nje, v katerih ozirih bo delav-
stvo pridobilo potom NRA, o-
ziroma potom "new deal" 
sploh. 

Glavni cilj in namen zakona 
za narodno obnovo je zvišanje 
kupne moči prebivalstva, in si-
cer potom večje zaposlenosti in 
višjih plač, pravi tajnica. Ko 
zakon doseže ta cilj, bo delav-
stvo znatno na boljšem; tisti, 
ki so zda j brezposelni, se.bodo 
vrnili na delo, tisti, ki so delo-
ma zaposleni, bodo dobili stal-
na mesta in s tem tudi redne 
dohodke. 

Nekaj dokazov dobrot, ki jih 
bo delavstvu prinesla NRA, se 
že opaža. Določene so najniž-
je plače, ki jih mora dobivati1 

delavstvo v industrijah z novi-1 
^ Pravilniki, in upostavljeno 
,1e Najvišje število delovnih ur, 
k' Jih smejo de lodaja lc i od de-1 
lavcfiv zahtevati. Pridobilo sil 
je delavstvo tudi pravico, da ' 
se z delodajalci lahko pogaja 
Potom svojih unij. Otroško de-: 
lo se splošno odpravlja. Opaža-' 
Jo pa se tudi že posledice dose-j 
danjega dela NRA. Od zadnje-

POLOMIJADA S POLETOM V STRATOSFERO 

JAMSTVO ZA 
VLOŽNIKE 
S 1. j a n u a r j e m se b o d o z a v a r o -

v a l e c d f e d e r a l n e v l a d e v s e 
b a n č n e v l o g e d o v r e d n o s t i 
.$2500. 

Washington, D. C. — Sicer 
je nezaupanje, ki ga je imelo 
ljudstvo do bank še pred pai 
meseci, po večini že izginilo, 
vendar pa bo popolnoma od-
pravljeno, ko bodo vloge, ki jih 
bodo banke sprejele, uživale 
posebno jamstvo federalne 
vlade. V veljavo bo to prišlo s 
1. januarjem, in sicer potom 
posebne vladne zavarovalnin-
ske korporacije za vloge. — 
Predsednik Roosevelt namera-
va te j korporaciji posvetiti po-
sebno pažnjo, da bo lahko pri-
čela s pripravljalnm delom že 
tekom prihodnjega tedna. 

Po določbah korporacije bo-
do zavarovane samo vloge do 
vrednosti $2500. Svota nad to 
vrednostjo ne bo uživala vlad-
nega jamstva. Kakor pa izjav-
lja kontrolor nad denarjem, T. 
O'Connor, bo jamstvo obsega-

t% Jugcislavife*, 
ŽALOSTEN ZAKLJUČEK ŽEGNANJA NA DOLENJSKEM, 

KJER STA GOVORILA PUŠKA IN BAJONET. _ NA-
MESTO VRABCA JE NEPREVIDEN LOVEC ZADEL 
FANTA. — SMRTNA KOSA DRUGE NOVICE. 

Pred kratkim se je v Chicagi dvignil v zrak z bfedonom vojaški letalec G. W. Settle. Ko-
m a j pa je letel kakih deset minut, se mu je n e k a j pokvarilo v balonu in pri&tal je v bližini na 
nekih železniških tračnicah. S poletom je imel namen preiskati višje zračne plasti. 

GANDHI lKRIŽEM SVETA 
IZPUŠČEN 
Po šestih dneh popolnega po-

sta izpuščen iz ječe. 

Poona, Indija.— S svojo od-
ločnostjo doseže indijski vodi-
telj nacijonalistov, mahatma 
Gandhi, od angleških oblasti 
skoraj karkoli hoče. Pred ne-
davnim je bil, kakor je bilo že( 
poročaho, ponovno vtaknjen v 

!ječo. Ker mu .oblasti niso dovo-
lile, da bi aktivno deloval za 
svoje ljudstvo, je pričel z gla-
dovno stavko, s katero je na-
meraval vzdržati do smrti. An 

ga meseca se je, kakor se raz-i1 0 9f J odstotkov vsega v l o ž e n e - o b ] a s t i p a s e g a n i s o u_ 
vidi iz uradnih podatkov, dvig-
nila vrednost plač v splošnem v 
taki meri, da bo ta dvig, ako se 
bo tako1 nadaljeval, dodal k 
dosedanjim plačani ameriške- , . „ . , 
ga delavstva do 390 milijonov i o d P r t e i n R0 c l a m c e federalne-" 

ga denarja v deželi; toliko od-
stotkov skupno vloženega de-
nar ja na bankah namreč ob-
stoja iz vlog do $2500. 

Vse banke, ki bodo 1. j an. 

dolarjev letno. Pričakuje pa s e 1 ^ rezervnega sistema, bode 
lahko, da se bo aktivnost naj avtomatično postale članice 
Podlagi novih pravilnikov 
Povečala, da bo povišek plač 
celo prekašal gori omenjeno 
svoto. 

Poleg dobrot, ki jih prinaša 
NRA, kakor pravi tajnica, bo 
Pa pomenil še znatni dodatek k 
Preobnovi dežele federalni 
Program za javna dela, ki se 
bo pričel v kratkem' izvajati, 
^otom njega se bo dobilo delo 
Se za nadal jn je tisoče in tisoče 
delavcev, kar bo zopet še v 
večji meri pripomoglo h kupni 
^oči in dostojnemu življenju 

pale pustiti umreti in tako s,o 
ga v sredo brez vsakih pogojev 
izpustile, ko je že prestal šest 
dni popolnega posta. 

ZAHTEVAJO NIŽJO CARI-
NO ZA PIVO 

Washington, D. C. — Pred 
carinsko komisijo so zastopniki 
tvrdk, ki se bavijo z uvažanjem 

vložili 
prošnjo, na j bi se sedanja ca-

ninske korporacije. Niso pa še 
popolnoma določeni pogoji, 
pod katerimi se bodo sprejele inozemstva 
državne banke, in največji pro- I , 
blem korporacije je ta, kako se 
bodo izvršile preiskave v tiso-
čerih državnih bankah, ki bo-
do zaprosile za članstvo. Na 
vsak način pa bodo, morale do-
biti tiste državne banke, ki ni-

članice federalnega rezerv-

— Gibraltar. — Vojaške ob-
lasti so ujele in aretirale neke-
ga nemškega dijaka, katerega 
obdolžujejo, da so ga našle, ko 
je risal in fotografiral razne 
vojaške postojanke. 

— Amsterdam, Nizozemska. 
Orkan, tako silovit, da podob-
nega še ne pomnijo, je v torek 
divjal po nizozemski provinci 
Zeeland. Vihar je odkrival 
strehe, ruval drevesa in po-
vzročil še razne druge vrste 
škode. Življenjskih nesreč se ni 
pripetilo. 

— Praga, Čehoslovaška. — 
Na 18. svetovnem judovskem 

kongresu, k i s e vrši v tukaj-
šnjem mestu, je neki govornik 
iz Anglije pozival, da se mora-
jo odpreti vrata Palestine ti-
stim Judom, ki jih je Hitlerje-
va vlada pregnala iz Nemčije. 

— Rim, Italija. — Mussolini 
sam vodi velike vojaške vaje, 
ki se vrše v pogorju severne 
Italije in ki bodo trajale celi ta 
teden. Pri vajah sodelujejo tu-
di aeroplani. Vsi tujezemski 
vojaški atašeji so bili povab-
ljeni, da prisostvujejo vajam. 

_ Dublin, Irska. — Vlada 

Fant je napadli orožnike 
Novo mesto. — Na Težki 

vodi, občina Šmihel-Stopiee, je 
bilo pred kratkim žegnanje. 
Fant je iz okoliških vasi so se 
zbrali skupaj in veseljačili do 
večera. Proti noči so odšli — 
kakih 30 po številu—k hiši po-
sestnika Antona Cimermančiča 
in hoteli tam napasti neko žen-
sko. Otroci so začeli vpiti na 
pomoč in to sta slišala dva o-
rožnika, ki sta tam okoli pa-
truljirala. Prihitela sta na 
vpitje in začela razganjat i pi-
jane fante, kateri so orožnike 
sramotili. Eden fantov je celo 
zavpil: "Sama sta, dajmo ju 
napasti," nakar sta orožnika 
fanta aretirala in ga odpeljala. 

* —o— i Nista pa prišla daleč, ko je 
Pariz, Francija. -— Na tu-j skupina fantov pritekla za o-

kajšnjem mednarodnem socija- ' rožniki, ki so se seveda branili 

OGORČENJE 
SOCIJALISTOV 

Pripravljajo maščevanje nem-
škemu hitlerjevstvu. 

lističnem kongresu se opaža si-
lovita nevolja, ki jo imajo so-
cijalisti proti hitler j evski Nem-
čiji. Predlagalo se je, na j bi se 
začela propaganda za popolni.še niso hoteli odnehati, sta o-
bojkot blaga iz Nemčije. Dele-
gat iz Amerike pa se je izrazil, 
da bi ameriški socijalisti ne bili 
nasprotni, ako bi Amerika po-
novno stopila v vojno proti 
Nemčiji, ako bi ta napadla Fran-
cijo ali Avstrijo. 

o 

oba otroka je pa vrglo več 
čevljev v stran v precej globok 
jarek. Posestnik se je samo ma-
lo opraskal, enako tudi mali 
Štefan, dočim se je hčerkica 
onesvestila in drugi dan z ju t ra j 
umrla. Posestnik je bil še sre-
čen, da je ostal živ. Nesreča 
se je zgodila po krivdi posest-
nika, ker je v pogovoru z otro-
koma pozabil paziti na vlak. 

o-
Neurja 

Iz Ljubljane poročajo, da so 
zadnje dni meseca julija razsa-
jala huda neurja po vsej drža-
vi, razen v Sloveniji. Nad Bel-
gradom in dalje proti jugu so 
se na več kraj ih utrgali oblaki, 
da je voda lila nad pokrajina-
mi in jih pustošila. V Tuzli so 
strele ubile dva kmeta. V Skop* 
lju je bil tako silen naliv, da 
je voda zalila cel del mesta in 
je voda narasti a v Donavi nad 
sedem čevljev. 

Tudi nad vso severno Bosno 
so divjale nevihte. Vitjar je lo-

rožnika oddala proti fantom tri mil drevje in radi strašnih na-
strele, katerih eden je zadel (livov so potoki prestopili bre-
281etnega posestnika Antona gove in odnašali rodovitno 
Brulca iz Stopič in sicer v des- \ zemljo. V bližini nekega poto-
no stran prsi. Fant je so odne-lka sta delala dva kmeta, kate-

z orožjem. Eden orožnikov je 
celo z bajonetom zabodel Jo-
žeta Muhiča iz Jurne vasi v 
desno nogo. Ker pa razgrajači 

rina na pivo iz inozemstva zni-1 , ., , Tr . 
žala za 50 odstotkov, torej od jP^dsedrnka de Valera je pre-
sedanje postavke $1 na galon 
na 50 centov. Komisija bo brž 

so 
nega sistema, posebno priporo-
čilo od državnih bančnih obla-
sti, predno bodo prišle v poštev 

o Ko bo enkrat do tega prišlo, - n r c i r w i P M 
da „ v , i • i ZUPAN NE BO RESIGN1RAL se bo popolnoma upostavila: 
W>na moč, potem bo tudi de-| Chicago, 111. — Kakor je že 
Pre sije konec. Pred ponovnim, bilo poročano, vodijo Hearsto-

kone predložila zadevo v odlo-
čitev predsedniku Rooseveltu. 

o 

žene čete plavosrajčnikov pro-
tizakonite, in zahteva njih raz-
pust. Istočasno je ustanovlje-
no posebno vojaško sodišče, 
pred katerega bodo postavljeni 
nasprotniki vlade. 

o 

PREMESTITEV DUHOV-
NIKA 

Chicago, 111.—Tukajšnjo fa-
ro sv. Štefana je zapustil pom. . 
župnik, Rev. Edward Gabre- d l J s k o b o , l m c o 

nja, in se je v četrtek z ju t ra j 
odpeljal na svoje novo slulbe-
no mesto v Johnstown, Pa. Po-
tovala sta skupno z Rev. Jul. 
Slapšakom, ki se je isti dan 
vračal v Cleveland s svojega!vrabce 
obiska v Chicagi. — Rev. Ga-
brenja je bil splošno priljub-
ljen med tukajšnjimi farani : 
posebno pa še med mladino, 
kateri je v resnici tudi ob vsa-
ki priliki pokazal svoje prija-
teljstvo. Da mu na skromen na-
čin pokaže svojo naklonjenost 
in hvaležnost, mu je na pred-

hali šele takrat , ko je prišla o-
rožnikom pomoč iz Novega 
mesta. Pri tem je bilo aretira-
nih 18 fantov, katere so izro-
čili sodišču v Novem mestu. — 
Oba ranjenca, Brulc in Muhič, 
sta pa bila prepeljana v kan-

I NAZIJI SE OPRAVIČILI 
AMERIKI 

i Berlin, Nemčija. -— Povelj-
nik hitlerjevskih čet v tukaj-

^ adcem pa se bo treba zavaro 
Vati potom kontrole nad pro-
dukcijo in konsumpcijo. 

o 
ŠALA MU NAPRAVILA NE-

PRIJETNOSTI 
C h i c a g o , 111. — K o so p r e -

v
ekli torek postavili na tukaj-

, niem detektivskem uradu o-
^»i l jence na ogled publiki, 
^toPi na oder tudi neki A. J. 
^eeae, ki so ga federalne obla-
ki aretirale pretekli petek 

sumnjo, da je član gang-
skupine. Med občin-

. v°m pa se dvigne neka žen-
a» ki zakliče, da je to njen 

. ^ o g , da ni nikak zločinec, 
arV6Č pošten zavarovalninski 

^en t . Mr. Reese nato pove, 
t je prišlo do aretacije. V 
Hv()/?' s e -l'6 š&rtal z nekimi 

vi listi propagando proti tukaj-
šnjemu županu Kellyju in za-
htevajo njegovo resignacijo, 
češ, da ne more držati svojega 
urada, ker se je omadeževal s i 
sleparstvom pri dohodninskih 
davkih. Župan pa je v torek 
podal izjavo, da ni nobenega 
pravega vzroka za njegovo re-
signacijo, in da tudi nič ne mi-
sli na to, da bi pustil svoj urad. 

na ginljiv način poslovila od 
svojega duhovnega voditelja. 

Č. g. Edwardu želimo obilo 

IZSILJEVALCA DOBILA 
PLAČILO 

Rhinelander, Wis. — Neki 
tukajšnj i hotelir je prejel iz 
neznanih rok pisma, v katerih 
se je zahtevalo od njega, na j 
plača odkupnino $5000, ako 
mu je življenje drago. V pone-
deljek je dobil še eno pismo, v 
katerem so mu neznanci dali ,v . , ... . 
navodila, kako na j jim izroči •«*»» i z v r s l 1 . ^ " T SALUNI ŠKODUJEJO RE-
denar. Dejali so mu, na j se z .Profesorjem Mulvihillom ka- STAVRANTOM 
avtomobilom pelje po nekem terega je neki nazi udaril po i C h i c a g 0 > Heights, 111. -
samotnem potu. Ob cesti bo k e r m P l a v i l , nazij- L a s t n i k i tukajšnj ih restavran-
z a pazil belo zastavo in na ti- s k 5 S P r T 2 f K ° n Z U l J 6 ° P r a " , t o v i n h o t e l o v 8 0 v l o ž i l i t o ž b o 

Nepreviden strel 
Trgovski pomočnik Peter A. 

iz Kranja se je hotel zabavati 
s tem, da bi na vrtu streljal 

s flobertovko, katero si 
je izposodil od davčnega nad-
upravitelja v pokoju, g- A. 
Rossa. Ko je Peter dobil pu-
ško, se je odpravil iz trgovine 
na vrt in pomeril na vrabca, ki 
je sedel na veji drevesa, kakih 
30 čevljev visoko. Krogla je 

ra je naglo narastla voda odne-
sla. Drugi pa pripovedujejo, da 
sta kmeta pobegnila v neko ko-
čo, k je r j,u je ubila strela, na-
to je v kočo udrla še voda, ki 
jo je odnesla s kmetoma vred. 

o 
Strela na Dolenjskem 

Dne 1. avgusta popoldne je 
nad Kostanjevico in okolico 
nenadoma zadivjala nevihta, 
ki je povzročila precej škode. 
Ni bilo toče, pa tudi potrebne-
ga dežja jako malo. Strela je 
pa udarila v gospodarsko po-
slopje posestnika Franca Brsa-
na iz Orehovca, ki je do tal 
zgorelo. Vaščanom in gasilcem 
se je posrečilo, da so obvaro-
vali, da se ogenj ni prijel še 
drugih poslopij, ker je bila ra-
di močnega vetra v nevarnosti pa odbrzela mimo "vrabca na 

prej po zraku in zadMa klepar-' cela vas, ki je največja v žup 
večer, v sredo, priredila mladi- skega vajenca Ignaca Pluta, ki niji. 
na odhodnico, na kateri se je je popravljal streho na gimna -o-

ziji. Projektil se je zaril Plutu 
v desno stran prsi. Petra so pri-
jeli, pa se izgovarja, da je za- < | ' ' " 7 X 

šnjem mest,u je v torek vložil u s p e h a n a njegovem novem me-1 del Ignaca le po nesreči, ker ,pri ameriškem konzulatu opra 
Ivičbo za napad, ki se je svoje 
| časno izvršil nad ameriškim 
.profesorjem Mulvihillom, ka-

stu. ga ni videl skozi gosto drevje. 

s a j 'U t t l i prijatelji in odšli so 
Un- Tja je prišel tudi šerif, 

ki ga je pričel 
Reese je hotel pri tem napravi-
ti malo šalo, ki pa ga je pozne-
je drago stala. Odgovoril je še-
rifu namreč, da se mu čudno 
zdi, da ga ne pozna, kajt i on 
da je eden glavnih gangster-
jev. Šerif je nato odšel, a se je 
kmalu vrnil s četo svojih mož 
in odvedel Reeseja v zapor, 
misleč, da se mu je posrečilo 
ujeti nevarnega zločinca. 

stem mestu na j vrze zavoj z 
denarjem ter na j nato nadalju-
je vožnjo. Hotelir je o celi 
spletki obvestil policijo. Več 

izpraševati. (policistov se je nato skrilo ob 
cesti v bližini mesta, k jer so 
našli belo zastavo, in čakali. 
Hotelir se je pripeljal mimo in 

vičbo sprejel. pri trgovski zbornici, v kateri 
navajajo, da saluni uničujejo 
njih trgovino. V mnogih točil-
nicah piva v mestu si namreč 
vsakdo, ki kupi kozarec piva, 
lahkoi privošči tudi brezlplačen 
obed, na kar pivec ne misli več 

KLOBUKARICE GROZE S 
STAVKO 

Chicago!, m . — Pretekli to-
rek zvečer je imelo delavstvo v 
tukajšnj ih klobukarnah zboro-
vanje, na katerem se je skleni- jna to, da bi šel jest v kak re-

vrgel zavojček. Kmalu za njim lo, da stopi prihodnji ponede- stavrant. Župan je obljubil, da 
pa se pripelje drugi avto, iz |ljek v stavko, ako d e l o d a j a l c i bo zadevo preiskal in, ako bo 
katerega stopita dva moška, ki ne bodo zadostili njih zahte- potrebno, bo predlagal, da se 
začneta iskati denar. Tedaj ,vam po določitvi najmanjše sprejme mestna odredba, po 
nastopijo policisti in otvorijo plače, krajših ur in unionizira- ;kateri bodo točilnice piva pn-
ogenj na bandita. Eden je bil nj,u delavnic. jsiljene, da si bodo poleg ličen 
na mestu smrtno zadet, dočim I o-
so drugega aretirali. ŠIRITE AMER. 

Smrtna kosa 
Na Dobovi je umrl zlatomaš-

nik Anton Pirnat, ki je bil ro-
jen 13. maja 1853 v Cirkovcih 
in je letos obhajal SOletnico 
rojstva. V mašnika je bil po-
svečen 22. julija 1877. Nad 40 
let je župnikoval v Dobovi. 

o 
Vlak je zadel v voz 

Posestnik Janez S. iz Brezo-
vice je šel z enovprežnim vo-
zom na njivo, da naloži pšeni-
co. Sedel je na vozu, poleg nje-
ga je pa sedela njegova dve-
letna hčerka Francka in trilet-
ni sinček Štefan. Ravno ko je 
križal železniškoi progo, je z 

t le 

Vrhnike pridirjal proti Brezo-
ve za pivo preskrbele tudi li-jvici vlak, ki je zadel v voz in 

SLOVENCA* 'cenco za restavrant. i ga neusmiljeno razbil, očeta in 

Nesreča 
Posestnik Janez Korošec iz 

robelj pri Št. Jerneju na Do-
lenjskem, je spravljal žito v 
kozolec. Na visoki lati mu je 
naenkrat zmanjkalo tal, da je 
z viška strmoglavil navzdol in 
se nasadil na ročico spodaj sto-
ječega voza. Upajo, da bo o-
zdravel. 

o 
Rekord v drobni pisavi 

Elica Bošnjakova v Maribo-
ru je napisala na dopisnico več 
sestavkov, ki skupno štejejo 
3305 besed in 13,668 črk v 133 
vrstah. Nova rekorderka je to-
re j prekosila dosedanji rekord 
Radivoja Steinerja iz Trave pri 
Čabru za 1275 besed, odnosno 
za 3272 črk. Omenjena Elica 
je knjigovodkinja in maribor-
ska rojakinja . 

o 
Katoliški Slovenci oglašajte 

rvoje prireditve v "Ameril« «»• 
tkem Slovencu"! 
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Reševanje farmarskega 
problema 

prepričanju je nazijec in velik pristaš Hitlerja. Ko j6 bilo pod-1sečni seji, da priredijo lepo!ako br se ljuetje morali Iz*azo-
pisano premirje, se je on uprl celo nemški vojaški komandi in ni 
hotel izročiti svoje zračne eskadrile zaveznikom. Odletel je s 
fronte in pristajal od mesta do mesta, dokler mu ni pošel bencin 
in letala so na to na nek način poskrili. Vlada ga je nekaj časa 
za tem izgnala in odšel je na Švedsko vsled znanega "pivskega 
puča" v Monakovem. Na Švedskem je dobil službo kot vladni in-
štruktor letalstva. Proti koncu leta 1927 je bil amnestiran in se 
je vrnil na Nemško in bil takoj pri prihodnjih volitvah izvoljen v 
prusko državno zbornico. Poslanci so ga izvolili predsednikom 
zbornice. Kot tak je kmalu postal nazivan "diplomat nazijske 
stranke". Ko je prišel na krmilo Hitler, je Goering postal mini-
ster zrakoplovstva in obenem prvi pruski minister. 

Hitler in Goering sta osebi, ki imata usodo današnje Nem-
čije v svojih rokah. Hitler je napet fašist, Goering zopet Prus, 
oster, odločenin drzen. Kakor vidite, Nemcem to imponira in u-
gaja. Vse iz nagiba, da jih to čimpreje osvobodi iz spon versaill-
ske mirovne pogodbe. 

Z Hitlerjem in Goeringem se Nemčija vrača nazaj na stara 
pruska pota k pruski sablji in pruskemu orlu. . . 

BBS M, y 

Kakor je moderno strojništvo pospešilo produkcijo v indu-
striji preko mej potreb in s tem prineslo zastoj pri zaposljevanju 
delovnih moči ter začelo omejevati kupovalno moč mas, tako je 
zašlo v isti stadij zastoja tudi ameriško farmarstvo. Ameriški 
fa rmar j i dandanes lahko pridelajo več, kakor še enkrat toliko, kar 
potrebuje n. pr. domači trg, in kar more povžiti domači narod na 
kontinentu Združenih držav. 

Lansko leto smo čitali, da so v nekaterih državah kurili s ko-
ruzo. Pšenica je gnila in mnogo drugih pridelkov ni bilo mogoče 
spraviti v promet. Vzrok: vsega preveč, denarja pa premalo. 

Pred vojno je vsako leto manjkalo farmarskih delavcev. Ob 
času žetve so farmar j i po mestih prosili delavce, da so jim prišli 
pomagat. Po vojni so se poljedelski stroji izpopolnili in kar je 
preje napravilo po 8 do 10 delavcev, zdaj opravi en sam. Kakor 
je stroj spodrinil delavce ob kruh v tovarnah, jih je tudi na far-
mah. Ista pesem tu, ista pesem tam. . . 

Vlada se resno trudi, da pomore farmarjem, da bodo izhajali 
v svojem. Sedanja administracija je marsikaj izboljšala v tem 
oziru. Določila velike kredite farmarjem na dolgoročna posojila. 
Omilila jim je še razne druge pogoje. Da odpomore tudi nadpro-
dukciji uvaja omejevanje pridelkov. Pridelovalcem bombaža je 
ukazala uničiti na tisoče akrov bombaža. Na prodajo bombaža 
pa je določila gotovi davek, s katerim se bo odškodovalo farmar je 
za omejevanje bombaževega pridelka. Isto so uvedli pri pšenici. 
Letos so jo sejali 15% manj, kakor prejšnje leto. Drugo leto jo 
bodo 25%. Je pa določen na pšenično moko poseben davek, s ka-
terim se bo odškodovalo za omejitev farmarje . 

Isto uvajajo sedaj tudi pri prašičjorejcih. Poljedelski urad 
je določil, da naj fa rmar j i skušajo prodati gotovi del plemenskih 
svinj, da se omeji naraščaj. Mladi prašiči srednje teže naj \se 
prodajajo mesto, da se čaka z njimi, da zras'tejo v velikane in ode-
bele. Na ta način se bo omejilo prašičjorejo. Glede plemenskih 
svinj, katere priporočajo, da jih farmar j i prodajo, bodo oblasti 
določile nekak davek, ki ga bodo od njih plačale klavnice in nato 
kajpada zaračunale konsumentom. Ta denar bo šel v podporo 
farmarjem za omejevanje plemenskih svinj. 

Poročila pravijo, da je prašičjoreja zadnja leta toliko na-
rastla, da so na tisoče in tisoče starih debelih svinj prodajali v' to-
varne za, žajfo. Toliko jih je bilo, da jih trg ni povžil. 

Nadprodukcija torej povsod. Vlada ima sedaj svoje roke 
vmes, da izravna pridelek z višino potreb in trga. Nobenega ugo-
vora ni, da ni dobre volje pri tem. Kako bodo pa vladni načrti 
uspeli je pa treba, da se počaka in vidi. 

IZBOLJŠANJE DELAVSKIH 
RAZMER IN DRUGE VESTI 

Sheboygan, Wis. 
Z d a j pa že nekoliko laglje 

dihamo, kajt i vroči dnevi so 
minili. T,udi položaj ubogega 
delavca se zadnje čase izbolj-
šuje. V več tovarnah se delav-
ci organizirajo in ustanavljajo 
unijo, po nasvetu sedanjega 
predsednika Roosevelta. Za 
gotovo se sedaj zanašamo vsaj 
na nekoliko izboljšanje delav-
skih razmer; saj imamo na kr-
milu moža, ki je vreden naše-
ga zaupanja . V tem kratkem 
času, kar je prevzel vodstvo a-
meriške vlade v roke, se je že 
veliko izboljšalo, ako pomisli-
mo na čase, v katerih se je A-
merika nahaja la pred dobrim 
pol letom. Upajmo, da se bo 
predsedniku Rooseveltu posre-
čilo še ka j več narediti in ure-
diti v korist delavstva, čeravno 

pri katerih vedno rada sodelu-
je, za kar ji morajo biti dru-
štva v resnici hvaležna. Sedaj 
je predsednica dr. Krščanskih 
žena in mater in ravno za to 
društvo ona prav veliko žrtvu-
je. Nobena pot ji ni pretežav-
na, nobeno delo prenaporno, 
ako se gre za koristi društva. 
Omenjena je tudi ustanovitelji-
ca in vedno dobra članica dr. 
Kraljica Majnika in podružni-
ce št. 1 SŽZ. Članice vseh teh 
društev priznajo njeno delo in 
so se v velikem številu' odzvale 
povabilu za omenjeni party. 
Zato kličemo srebrno-poročen-
cema s srčnimi voščili; Bog ju 
živi, da bi v zdravju in zado-
voljnosti dočakala tudi zlati 
jubilej. 

Še drugi suprajz party je bil 
prirejen v nedeljo popoldne 
13. avgusta za Mrs. Leo Zorko, 
za njen 58. rojstni dan. Naša 

se mu že sedaj veliko naspro- Zelena dolina je ta dan kar o-

Nemčija na novih potih. 
Hitler je trenotno uspel pri oblikovanju nemške notranje po-

litike. Nobenega dvoma ni pri tem. Nemci mu ne sledijo morda 
toliko iz ljubezni do fašizma, marveč več iz nagiba, da jih bo na-
peti Hitler preje kakor kdo drugi privedel iz sedanjih razmer, v 
katere jih je potisnila versaillslta mirovna pogodba. 

Stroga disciplina, oster nastop, odločnost, so posebno svojstvo 
Prusov. Nemec ne vidi rad omahovanja. Imponira pa mu od-
ločnost in ostrost. To svojstvo lastujeta v dobri meri Hitler in 
sedanji pruski prvi minister Goering, ki sta vodilni osebnosti v 
točasnem nemškem političnem življenju. 

Goering je nova zvezda v nemškem političnem življenju. Po-
znan je kot velik zračni junak, kapitan zrakoplovstva. Med voj-
no se je silno odlikoval kot letalec, neštetokrat odlikovan-. Po 

tuje. Njegovo trdno voljo, da 
dano obljubo izpolni, pa dobro 
vidimo in želimo samo to, da 
ga Bog podpira pri njegovem 
težkem delu. 

Ker se je začelo počasi vse 
na bolje obračati, je tudi naša 
mladina oživela in se spravlja 
v zakonski jarem. V naši slo-
venski cerkvi je vsaki teden 
kaka poroka. Nedavno so se 
poročili Julius Panitzke in Šte-
fani ja Stiglitz. Prihodnji teden 
bo poroka Mr. Walter Korff z 
Miss Albino Fale. Vsekakor 
se veselo sliši, da so trije od 
teh ženinov pristopili v katoli-
ško vero. Dne 2. sept. se bo tu-
di poročil Mr. John Kotnik J J', 
z Miss Mary Zaje. Obilo sreče 
želimo vsem tem novim zakon-
skim parom. 

Povedano je že bilo, da sta 
obhajala Mr. in Mrs. Eržen 25-
letnico zakonskega življenja. 
Da se je tako veliko število pri-
jateljev zbralo skupaj , ki so 
srebrno porcčencema pripravi-
li tako lep "suprajz party", ni 
nič čudnega, kaj t i Mr. in Mrs. 
Eržen sta vneta farana že od 
ustanovitve naše fare in dobro 
poznana med sheboyganskimi 
Slovenci. Mrs. Eržen je zelo a-
gilna članica pri več društvih, 

živela, toliko je bilo navzočih 
povabljencev in za vse je bilo 
vsega dovolj. — Tudi Mr. in 
Mrs. Leo Zorko sta ustanovna 
in dobra farana naše slovenske 
cerkve; posebno* zadnje leto 
sta si pridobila velike zasluge 

vati s svojimi računi. 
Zadnja dva meseca sta prišla 

h posameznim podjetnikom, ka-
kor h korporacijam dva nova 
"partner ja" ali delničarja (ako 
se to tiče korporacije), ter te 
dva z vso svojo sitnostjo vtika-
ta svoja nosova v vsa podvzetja 
in se zelo zanimata za vse zade-
ve v industriji. Morda pravi in 
prvi lastnik čuti, da sta ta dva 
tovariša presitna pri svojem 
vtikavanju v njegove zadeve. 
Vtikavata se v nekaj, česar sa-
ma nista pomagala graditi in 
ustvarjati. Kljub temu pa, sta li 
priljubljena ali ne, te dva tova-
riša sta tukaj in bota ostala še 
precej časa tukaj, ter bota glas-
na in ukazujoča kjerkoli bo na-
stala za njun nastop potreba. 

Kdo pa sta ta dva tovariša? 
Hm, to sta Uncle Sam in pa dr-
žavna vlada vsake posamezne 
države v Združenih državah a-
meriških. Te dva sta, ki se nam 
vsem zdita nadležna in sitna. 
Te dva sta, ki sta sprejela zako-
ne, na podlagi katerih nam pred-
pisujeta vse potrebno glede dav-
kov, kako natančno moramo pol-
niti razne vprašalne pole itd. 
Zvezna vlada je naložila davek 
na delniški kapital vseh korpo-
racij, kakor tudi davčno nakla-
do na dohodnino. Obdavčila je 
tudi moko, bombaž. Pri ' tem 

j mora vsak trgovec in podjetnik 
polniti posebne pole in natančno 
odgovarjati na številna vpraša-
nja, ki prihajajo na vprašalnih 
polah pred take trgovce in pod-
jetnike. Država Illinois je spre-
jela 2% prodajni in obrtni da-
vek. Prvo poročilo je bilo treba 
izdelati za mesec julij in sicer 
najkasneje do 15. avgusta t. 1. 
To bo treba delati zdaj vsak me-
sec do 15. dneva v mesecu za 
prejšnji mesec. 

Morda je mnogo med nami 

dramatično predstavo tam en-
krat v začetku meseca okto-
bra. — Ka j več o igri bo poro-
čano pozneje. — Pozdrav 
vsem.—J. Mohar, čl. društva. 

ČASI SE SPREMINJAJO 
Milwaukee, Wis. 

Po mnogih letih se v Mil-
waukee zopet toči davno zaže-
ljeno pivo. Naš mestni council 
je dal tem salonom novo ime in 
sicer "tavern" namesto saloon, 
zraven pa še celo polo papirja, 
k jer so označene nove postave, 
katere vežejo vsakega, ki toči 
in prodaja pivo. 

Med nekdanjim sakvnom in 
sedanjim tavern je toliko raz-
like, da so v prejšnjih salunih 
imeli moški prednost, da so 
stali pri "bari". Sedaj po novih 
pravilih so to prednost prevze-
le ženske, ki imajo poleg mno-
gih drugih prednosti sedaj še 
to. — Kakor hitro si je ženski 
spol pridobil pravico obiskova-
ti te pivotočilnice, so dobili 
"tavern kipe r j i " nalogo napra-
viti še poseben prostor, kamor 
si ženske lahko nemoteno ho-
dijo barvati ustnice in lepoti-
čiti sj svoj obraz. Za to žensko 
postrežbo so bili nekateri last-
niki pivotočilnic nekoliko neje-
voljni, ker jih je ta stvar stala 
lepe denarce, biznes pa ni radi 
teh postrežb nič boljši.— Last-
niki teh novih pivotočilnic v 
Milwaukee še niso posebno o-
bogateli, kaj t i pivo je preveč 
obdavčeno in poleg tega še po-
lovico predrago. Za 30 galo-
nov sodček se zahteva $16.00 
in pri tem napravi lastnik pivo-
točilnice komaj kakih $6.00 
profita, kar je pa seveda malo 
za ves njegov trud. Lastniki pi-
vovarn bi pa radi v tem letu 
nadomestili, kar so prej v de-
setih letih izgubili. Oni imajo 
na jman j tri četi*tine čistega do-
bička, med tem ko pivotočiici 
dobijo komaj eno četrtino in s 
tem mora ta zadnji plačati, i ^ a v a raste" Toda*otročjih vpra-
rent in še licenco ali dovolje- g a n j s e ] a h k o z n e b i m o > Zamahne-
nje, da sme točiti pivo, dalje za m o z r o k a m i > n a r e d i m o gesto, 
led in druge potrebščine, da d a n a m d o v o l j t a k i h v p r a š a n j 
mu nazadnje res malo ostane i n g e j i h r e g i m o . N e m o r e m o g e 

pralnice naza j vašo srajco in 
videli kaj ste imeli vknjiženega 
na zapestnem delu rokava. Ali 
pa da bi iz malega notesa, pisan 
na vse viže in načine izluščili, 
koliko prometa ste naredili te-
kom zadnjih deset let. On ne bi-
va in ne živi z vašim businesom 
po 24 ur skupaj, kakor vi. On 
vašega businessa ne more po-
znati kakor ga vi. Po vrhu ima 
pa še pravico ta tovariš iz Mis-
souri, da je nezaupljiv in da 
rad ne veruje samim golim be-
sedam. Pač zahteva, da je vse 
črno na belem po gotovem in do-
ločenem občnem sistemu, da ga 
sploh lahko razume. Zato zahte-
va, da ima vsak podjetnik knji-
ge v redu in iste urejevane po 
sistemu, ki je občen in razum-
ljiv. 

Res je sicer, da ta tovariš iz 
Missouri, morda ne bo s silo ta-
koj nastopal. Saj tudi policaj ne 
rabi svojega krepelca in revol-
verja takoj nad vsakim auto vo-
začem, ki ga ustavi. Toda orožje 
pa le ima in ga lahko upotrebi, 
če tako potreba. In ako lokalna, 
državna ali zvezna vlada sum-
niči, da ne dobi, kar ji gre, se bo 
začela posluževati prava, ki ga 
ima in zato določene kazni. Ako 
okrajni obdavčevalec "Assessor" 
dvomi, da je vaša izjava glede 
osebne lastnine "personal pro-
perty" prava in resnična, zahte-
va, da mu prinesete in predlo-
žite Vaše knjige. Tam iz knjig 
potem vidi, kaj je pravično in 
kaj ni in zahteva popravke, če 
so na mestu. In če državna vlada 
misli, da niste plačali pravično 
prodajnega davka, lahko pošlje 
k vam svojega preglednika, ki 
pregleda vaše knjige in iste pri-
merja z navedbo v v p r a š a l n i 
poli, s katero ste odgovorili in 
poročali, koliko prodajnega dav-
ka imate plačati za kak mesec. 

Za vsakega trgovca in podjet-
takih, ki mislijo, da so ta vpra- nika, ne glede kakega obsega, 
šanja prav tako nepotrebna, ka- mali ali velik je potrebno v e s t n o 
kor so nepotrebna otročja vpra-
šanja, če n. pr. na mesecu tudi 

za ves njegov trud. 
pri barvanju cerkve, k je r sta ti težko izhajajo, 

- Ker pač 
pride na 

veliko žrtvovala, da se je to 
prepotrebno delo napravilo. 
Meseca aprila letos si je dr. 
Krščanskih žena in mater na-
bavilo novo društveno bandero, 
kateremu sta bila botra Mr. in 
Mrs. Leo Zorko. Povedano na j 
bo tudi to, da je Mrs. Zorko 
zelo vneta članica omenjenega 
društva in velikokrat ne ve le-
vica, k a j desnica da. Vedno 
ima odprte roke, na j bo za cer-
kev ali za društvo. Večkrat se 
spomni tudi naših čč. šolskih 
seter in ima usmiljeno srce tu-
di za reveže. — Skoro gotovo 
se opravljajo molitve k Vsemo-
gočnemu za njo, da jo ljubi 
Bog ohrani pri zdravju in živ-
l jenju, da ji bo mogoče še na-
dalje drugim pomagati. 
Sprejmite Mrs. Zorko iskrene 
častitke in voščila — na j Vas 
ljubi Bog ohrani še mnogo let 
med nami. 

članice dr. Kršč. žena in ma- ka j brezbrižna. Na svetu bi ne 
ter so sklenile na zadnji me- bilo toliko trgovskih polomov, 

mestni council veliko pritožb, 
council potem pošilja prošnje 
v Madison in posredovanja 
med pivovarnarji in pivotočil-
ničarji se nadal jujejo . Upati 
je, da se bo pri nas pivo v krat-
kem pocenilo, ker drugače ga 
bodo začeli uvažati iz drugih 
mest, k jer je po nižjih oenah, 
kar bo pa seveda na škodo mil-
wauškim pivskim baronom. 

W. G. R. 
c 

TOVARIŠ IZ MISSOURI 
Chicago, III. 

Kdo pa je to? On je tisti, ki 
ga želimo v tem dopisu pokaza-
ti. On ne sprejema vse za resni-
co in tudi ne verjame vsega tako 
enostavno, kakor bi mogoče on 
rad, da bi se razne zadeve in 
stvari dogajale. 

Človeška družba vobče in zla-
sti oni del družbe, ki je zaposljen 
z trgovino je v veliki večini do-

pa kar tako rešiti vprašanj, ki 
jih nam vedno pogosteje sta vi j a 
pred nas zvezna in državna vla-
da. Lahko se držimo, kakor, da 
jih ne čujemo, toda ne pomaga 
nič. Lahko mečemo opomine, ki 
jih dobimo po pošti v koš. Konč-
no pa dobijo naše ime v telefon-
ski knjigi, se lepega dne pripe-
ljejo pred naše duri, vstopijo, 
pokažejo, da so pooblaščeni u-
radniki vlade ter jim moramo, 
hočemo ali nočemo odgovarjati 
in to še zelo natančno. Končno 

j pa vse zamudo le plačamo z 
obrestmi in po vrhu še določeno 
kazen za zamudek. Tak je ta to 
tovariš iz Missouri. Vsiljiv da 
le kaj in se ne da odriniti. 

Tudi, če ste doslej še tako pa-
zili na svoj promet in trgovino, 
ali pa če ste bili zanemarjeni v 
tem oziru, to je pri knjigovod-
stvu vaše obrti ali trgovine, no-
vi družabnik ali kakor ga ime-
nujemo v Ameriki "partner" bo 
hotel in zahteval za naprej zelo 
natančno knjigovodstvo. On naj-
brže ne bo čakal, da bi dobili iz 

in natančno knjigovodstvo. Ka-
ko voditi knjige za razne trgo-
vine se lahko nauči vsak. Ako o 
tem nima pojma, n a j najafne i z -
kušenega accounterja — javne-
ga računaja, ki ga bo za male 
cente poučil in pokazal sistein> 
kako se vodi praktično knjigo-
vodstvo. Le s praktičnim knjigo-
vodstvom se najbolje zavarujete 
proti neljubim sitnostim od 
strani tovariša iz Missouri. 

L. L. P. 
o 

PIKNIK DR. DOMOVINA 
New York, N. Y. 

Poletna sezona se nagiba 1' 
koncu. Piknikov smo imeli le-
tos veliko več kot zadnja leta, 
ker imamo nekoliko boljše pi* 
vo. V nedel jo , dne 27. avgusta, 
pa priredi pevsko dram, dru-
štvo Domovina skupno z mla-
dinskim zborom piknik v zna-
nem Emerald Parku, 8842 
Myrtle Ave., Glendale. Dr«; 
štvo, kakor tudi mladinsk' 
zbor bo zapelo več pesmi pod 
vodstvom Antona Šubeljna. 
Preskrbljeno bo v vsakem ozi' 
ru za dobro zabavo. D r u š t v o 
Domovina obhaja letos petin* 
dvajšetletnico, in sicer dne 26-
novembra 1983. O tem se bo 
pozneje poročalo. Na svidenj0 

v nedeljo. — č lan Domovine. 

"TARZAN IN ZLATI LEV' (80) (Metiopolitan Newspaper Service) Napisal: EDGAR RICE BURROUGHS 

Kraški popolnoma prebujen je Zdaj z večjo 
pozornostjo zrl na tisti debeli mošnjiček. Ve-
liki lev je ležal in smrčal na travi. Počasi se je 
zdaj Kraški splazil po travi k mošnjičku spret-
no pazljiv, da ne bi vzbudil leva in da ne bi obr-
nil pozornosti Tarzana. Približal se je in ko ga 
je dosegel, ga je hitro zabasal si pod srajco in 
nato zlezel nazaj na svoje ležišče in se delal, 
kakor bi spal. 

Na svojem ležišču je še le otipal vrečico. Ka j 
naj bi bilo v njej? Počasi jo je razvezal in pr-
votno je mislil, da so okraševalni kamenčki, 
kakoršne so imeli angleški grofje in lordi pa 
svojih vlasuljah in ovratnikih. Mislil si je, Tar-
zan je angleški lord in nosi seboj te okraske. 
Ko pa je iste z vrečice izstresel je opazil, da so 
to dragoceni demanti, kakoršnih še ni videl. 
Bilo je v njih velikansko bogastvo. 

Kraški je na to naredil načrt, da jutri z tem 
velikim bogastvom pobegne proč od te skupine. 
Bilo mu je na tem, da odnese veliko bogastvo, ki 
ga je pobral, ko ga je Tarzan izgubil. Drugo 
jutro pridejo Tarzan in trije omenjeni belci v 
neko veliko zamorsko vas. Tarzan je bil sprejet 
s posebno častjo, s skoro z kraljevsko častjo. 
Trije belci pa so bili sprejeti bolj hladno po za-
morskem glavarju. 

Tarzan je en čas govoril z glavarjem in nato 
pokaže na belce: "Glej, to so Evropejci, so moji 
prijatelji, poskrbi, da bodo v redu prišli do 
obrežja in da se jim kaj ne zgodi." — "Bomo 
gledali, kakor ukazuješ," je odgovoril zamorski 
glavar. Na to se Tarzan zahvali zamorskemu 
glavarju in ne da bi rekel kako besedo Evro-
pejcem, se obrne in odide z levom Džabaljda 
v črno džunglo. . . 

DENAR 
pošiljamo v Jugoslavijo in druge dele svo-
ta po dnevnem kurzu. Zadnje dneve dinar 
stalno raste in se cene pogosto spreminja-
jo. Računamo po ceni onega dneva, ko de-
nar prejmemo. Včera j so bile naše c e n e : 

Dinarji: 
Za $ 3.00 Din 130 
Za $ 5.00 Din 220 
Z a $10.00 D i n 470 
Z a $10.80 D i n 500 
Z a $20.00 D i n 960 
Za $21.00 D i n 1000 

Z a i zp lač i l a v dolarjih: 

Za $ 5.00 pošljite....$ 5-75 

Za $10.00 pošlj i tc. . . .$10-85 
Za $15.00 poš l j i t e . . . .$ l6-0° 

•U $20.00 pošljitc....$21-°° 
Za $25.00 pošlj i te . . -$26.00 
Za $40.00 pošljite....$4l-25 

Z a $50.00 D i n 2440 Za $50.00 poš l j i t e . . - $51 5 0 

Vsa pisma in pošiljatve naslovite na : 

John Jericli 
(V pisarni Amerikanskega Slovenca) 

1849 W. CERMAK RD. CHICAGO, 
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Družba 
o o o o o o o o o o o o o o o o 

KKJOOOiK/iWKKXKXh 

sv. Družine 
KMJOOOOOOOflOOOOOt 

(THE HOLY FAMILY SOCIETY) 
VSTANOVLJENA 29. NOVEMBRA 1914. 

Zedinjenih Državah f n l i p t 111 
Severne Amerike wWUCZ. J U 1 1 C I , I I I . 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 
GLAVNI ODBOR: 

Predsednik: George Stonich, 815 N. Chicago St., Joliet, III 
1. podpredsednik: Philip Živec, 507 Lime St., Joliet, 111. 
2. podpredsednik: Kathrine Bayuk, 528 Lafayette St., Ottawa, 111. 
Glavni ta.inik: Frank J. Wedic, 501 Lime St., Joliet, 111. 
Blagajnik: John Petrič, 1202 N. Broadway St., joliet, 111. 
Duhovni vodja. Rev Joseph Škur, 123 — 57th St., E. Pittsburgh, Pa. 
Vrhovni zdravnik; Dr. Martin J. Ivec, 900 N. Chicago St., Joliet, 111. 

NADZORNI ODBOR: 
Andrew Glavach, 1910 W. 22 nd street, Chicago, 111. 
Jacob Štrukel, 1199 N. Broadway St., Joliet, 111. 
Joseph L. Drašler Jr., 66 — 10th St.. No. Chicago, 111. 

POROTNI ODBOR: 
Anton Štrukel, 3rd St., La Salle, Illinois. 
Joseph Pavlakovich, 39 Winchell St., Sharpsburg Station, 

E. Pittsburgh, Pa. 
Mary Kremosec, 2323 So. Winchester Ave., Chicago, 111. 

URADNO GLASILO: 
"Amerikanski Slovenec", 1849 W 22nd St., Chicago, 111. 

Do dne 1. januarja 1933 je D.S.D. izplačala svojim članom in čla-
nicam ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin 
ter bolniška podpora v znesku $106,187.91. 

Zavaruje se lahko za $250.00, $500.00 ali J1000.00. 
V mladinski oddelek se otroci sprejemajo od rojstva pa do 16. leta. 
Rojaki(inje). Pristopite k Družbi sv. Družini, 

CENTRALIZACIJA SIGUARNA PODPORA. - D. S. D. 100% 
SOLVENTNA. 
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Z a p i s n i k 
POLLETNEGA ZBOROVANJA GL. URADNIKOV D.S.D. 

DNE 27. JULIJA 1933. 

Kmalu po osmi uri so se zbra- ti so: 
li sobratje gl. uradniki, prvi 
nadzornik Andrew Glavach, 
drugi nadzornik Jacob Štrukel 
in tret j i nadzornik Joseph L. 
Drasler ml. Po kratkem po-
zdravu so pričeli revizijo knjig 
tajnika in blagajnika. Pregle-
dali so vse poslovanje gl. ura-
da. Po končanem delu so se gl. 
l,5*adniki podali na banko, kjer 
Ro natančno pregledali vse li-
stine in premoženje DSD. in 
našli vse v najlepšem redu. 

Popoldne ob pol 3. uri se 
prične seja gl. uradnikov DSD. 
Predsednik otvori sejo z molit-
vijo. Navzoči so bili sledeči: 
predsednik George Stonich, 
tajnik Frank J. Wedic, blagaj-
nik John Petrič, prvi n a d z o r - J pravilno rešijo v 
nik Alndrew Glavach, drugi 
nadzornik Jacob Štrukel in 3. 
nadzornik Joseph L. Drasler 
ml. Predsednik vpraša nadzor-
nike, ako so pregledali knjige 
tajnika in blagajnika in v ka-
kem stanju so jih našli. Pred-
sednik nadzornega odbora An-
drew Glavach poroča, da so 
pregledali knjige tajnika in 

sobrat gl. tajnik Frank 

drugače, kakor taki mislijo, in 
so taka mišljenja brez vsake 
podlage. 

Glede napredka se sedaj n j 
da veliko govoriti. Vendar vi 
dimo iz finančnega poročila, ki 
ste ga ravno zaključili in pod-
pisali, da naša slavna DSD. 
kljub veliko neplačanih obresti 
in nekaterih društev, ki tudi 
veliko dolgujejo na zaostalih 
asesmentih, in veliko število 
članstva, ki je na rezervi, je 
naša Družba še vedno na zdra-
vi finančni podlagi. 

Gasi se pa že popolnoma ob-
račajo na bolje in ko se bodo še 

i bolj obrnili, bo v prihodnjih 
šestih mesecih financa hipoma 
poskočila, samo malo potrpeti 
je treba in pa nekoliko koraj-
žni moramo biti, pa bomo pre-
stali tudi te zadnje mesece de-
presije. 

Nadalje apeliram na vas gl. 
uradnike, kakor tudi na vse 
članstvo, delujmo vedno za pri-
dobitev novih članov in članic 
z vsemi svojimi močmi. Vse za 
večjo Družbo sv. Družine, ki je 
že toliko dobrega storila med 
slovenskim narodom v Ameriki 
s svojo naklonjenostjo in po-
močjo. 

Geo. Stonich, gl. preds. DSD. 
Poročilo gl. predsednika se 

popolnoma vpošteva in vzame 
na znanje. 

Poročilo tajnika 
Predragi mi gl. uradniki(ce), 

uradniki (ce) krajevnih dru-
štev ter skupno članstvo. Jako 
težavno je bilo naše delo v zad-
njih šestih mesecih,kajti z ban-
čnimi prazniki in drugimi ne-
pričakovanimi zadevami smo 
imeli jako veliko dela in posla. 
Banka, na kateri smo imeli de-
nar vložen, je zaprla vrata in 

Pol-letni račun D.S.D. od 1. Januarja do 30. Junija, 1933 
PREJELI OD DRUŠTEV: 

Štev 
Smrt. Smrt. Rezervni Poškod. Stro.šk. Vrhov. S tov. 

Štev . društ. sklad (a) sklad (b) sklad sklad sklad Ccrt. zdrav. Skupaj ude. >• 
1. 
2. 

Joliet, Illinois ....$ 715.92 $ 432.39 $ 33.69 $194.50 $ 403.72 $ 3.50 $ 1.75 $1,785.74 410 1. 
2. Mount Olive, 111. 32.22 1.20 3.60 7.56 — . — — . — 44.58 66 
3. l.a Salle, 111 .... 117.80 20.45 5.70 20.30 42.03 — . — — . — 212.88 37 
4. Bradley, 111. .... 23.76 21.01 1.20 6.70 22.78 1.00 .50 76.95 H 
5. Ottawa, 111, .... 47.23 9.36 2.90 10.70 22.47 — . — — , — 92.66 1-'! 
6.* Waukcgau, III. . . .... 223.21 108.09 9.92 38.90 100.68 — . — . — . — 480.80 95 
8. Rockdale, 111. 10.68 19.92 .62 4.20 8.62 — . — — . — 44.04 7 

10. So. Chicago, 111. . 9.96 .44 1.20 2.52 — . — — . — 14.12 6 
11. Pittsburgh, Pa .... 201.90 49.67 10.96 33.50 71.10 1.50 .25 368.88 57 
12. Joliet, III .... 110.11 178.55 7.42 46.90 156.02 3.00 .50 502.50 142 
13. Chicago, III ... 193.92 55.87 9.88 37.70 79.67 2.00 .75 379.79 82 
14. E. Pittsburgh, Pa. .... 126.25 48.13 7.90 24.90 . 53.41 — . — .50 261.09 21 
15. Ottawa, III. 6.68 .52 .38 1.40 2.94 — . — — , — 11.92 — 

16. Chicago, III .... 94.42 19.24 5.00 18.30 38.43 — . — .50 175.89 29 
17. Ottawa, 111 38.62 14.28 1.90 9.10 19.03 — . — — . — 82.93 19 
18. Springfield, ill .... 24.34 9.36 1.00 4.90 10.29 — . — — , — 49.89 8 
19. Butte, Mont. . 4.08 58.35 .24 7.20 19.43 1.50 .50 91.30 13 

Total $1,981.10 $1,051.19 $100.35 $404.00 $1,061.30 $12.50 $ 5.25 $4,675.69 961 

J. Wedic in pa sobrat gl. bla-
gajnik John Petric. 

Dragi mi sobratje gl. uradni-
ki! Naša dična Družba je šla 'ko jih je zopet odprla, denar, 
v zadnjih dveh letih skozi v e - | k a t e r i -e b n n a čekovnem pro-
liko krizo depresije, ki je bila m e t u > n i b i l o doVol.jeno rabiti. 
posebno huda v zadnjih šestih 
mesecih, katere lahko štejemo 
med najhujše krize in preiz-
kušnje, katere je Družba pre-
živela od svojega obstanka. — 
Cele trume članstva bi morale 
biti suspendirane, ako bi gl. 
odbor ne gledal in iskal vsaj 
skrajne pomoči za dobrobit 
članstva posameznih društev in 
pa cele DSD. Pri tem je pa bilo 
potrebno globoko poseči v ra-
zum, da se vse take neprilike 

prid vsega 
članstva in cele DSD. 

Ko je gl. odbor dobival poro-
čila od društvenih tajnikov, 
koliko članov in članic bo mo-
ralo biti suspendiranih radi ne-
plačanih asesmentov, smo se v 
ta namen zbrali skupaj v gl. 
uradu in na vse mogoče načine 
razmotrivali, da bi rešili član-
stvo te velike nezgode. Po dol 

blagajnika in da se popolnoma lgem premišljevanju smo prišli 
strinjajo. Zahvali se tajniku i n j d 0 zaključka, da se obrnemo 
blagajniku za lepi red pri knji-
gah. Drugi nadzornik Jacob 
Štrukel poroča, da se popolno-
ma strinja s poročilom prvega 
nadzornika, da so knjige res v 
najlepšem redu. Tretji nadzor-
nik Joseph L. Drasler ml. po-
roča, da se popolnoma strinja 
s poročilom prvega in drugega 
nadzornika, da se v vsem po-
polnoma strinja in je v najlep-
šem redu. Knjige so podpisali 
in poročilo nadzornikov se o-
dobri. 

Poročilo gl. predsedi.'ika 
Cenjeni sobratje gl. uradni-

ki, zbrani danes tuka j na pol-
letnem zborovanju v uradu 
t>SD., v poslopju sobrata glav-

za pojasnilo na državni De-

Da nam je bilo mogoče naprej 
poslovati, smo morali pričeti 
novi čekovni promet (account) 
takorekoč trust account. To je 
pa bilo nam mogoče storiti le 
s precejšnjo previdnostjo glav-
nega odbora, ko smo svoto de-
nar ja vzeli iz banke in jo vlo-
žili na Savings account na Post 
office. Dne 27. junija je bar.ka 
izplačala 40 odstotkov od sta-
rega čekovnega prometa, za 
drugo svoto moramo pa še ne-
ka j časa čakati. Res, pri tem 
smo začasno udarjeni, ampak 
pri tem ni imel gl. odbor nobe-
ne kontrole. 

Pri naših investacijah imamo 
tudi veliko posla, kajti zaradi 
poloma bank so mesta zaosta-
la s plačevanjem obresti ter tu-
di na principal od bondov. Ka-
dar jim pride denar na roke, 
pa plačujejo in nam dajo glas, 
da na j pridemo po naš del. — 
Vzelo bo časa, preden se bo vse 

|to spravilo v red, ampak, ker 

S K U P N I D O H O D K I . 
Preostanek v blagajni dne 1. januarja 1933 
Društva plačala za asesment od 1. jan. do 30. junija $ 4,675.69 

2,642.15 
6.57 

.57 
15.00 

161.25 
336.00 
262.00 

$72,095.34 

Društva plačala v centralni bolniški podporni oddelek.... 
Obresti od čekovnega prometa 
Obresti od čekovnega prometa cent. boln. oddelek 
Obresti od vloga na Joliet Post Office 
Obresti od (1st mortgage bonds) 
Obresti od (1st mortgage notes) 
Čeki, kateri niso šli skozi banko 

Skupni dohodki od 1. jan. do 30. junija 1933 $ 8,099.23 

Skupaj $80,194.57 
S K U P N I STROŠKI . 

Izplačali za smrtnine od 1. jan. do 30. junija 1933 $1,350.00 
Izplačali za operacije in poškodbe 500.00 
Izplačali za bolniške in porodne podpore 3,109.25 
Nagrade za nove člane (ice) 13.00 
Dnevnice zborovanja gl. uradnikov in vožnja 54.44 
Notarska potrdila j qo 
Edinost Publishing Co., za naročnino glasila 233.55 
Za postavna dovoljenja (licence) Država Illinois 5.00 
Za postavna dovoljenja (licence) Država Pennsylvania 20.00 
Joseph Klepec, zavarovalnina proti ognju 17.00 
Maryland Casualty Co., za poroštvo glavnih uradnikov 73.13 
Shramba na banki (Safety Deposit Box) in tax 11.00 
The Book Shop, za potrebščine gl. urada 3.92 
Edinost Publishing Co., za stiskanje glasovnic 8.75 
Wee se Printing Co., za stiskanje pisalni papir za Društva.... 9.25 
Stephen Luggage Co., stroški za mladinski Baseball Team 12.60 
Stroški pri prireditvi za Chicago in Joliet igralce 25.00 
Federal Tax 433 
Plača predsednika 150.00 
Plača tajnika 600.00 
Plača blagajnika 100.00 

Skupni stroški od januarja do 30. junija 

Preostanek v blagajni dne 30. junija 1933 

$ 6,321.27 

Društ. štev. 
Društ. štev. 
Društ. štev. 
Društ. štev. 
Društ. štev. 
Društ. štev. 
Društ. štev. 

C E N T R A L N I B O L N I Š K I SKLAD. 
Društva plačala in prejela: 

Plačala 
1 $1,137.00 

133.50 
35.25 
65.75 

197.00 
28.50 

215.25 
252.15 
204.00 
178.75 

7.00 
75.50 
54.00 
9.00 

49.50 

3 
4 
5 
6 
8 

Društ. štev. 11 
Društ. štev. 12 
Društ. štev. 13 
Društ. štev. 14 
Društ. štev. 15 
Društ. štev. 16 
Društ. štev. 17 
Društ. štev. 18 
Društ. štev. 19 

Skupaj 

Prejela 
$ 908.30 

345.00 
131.50 
IOV.̂ J 
91.75 
12.25 

184.50 
235.50 
135.00 
(jOl.SO 

60.00 
69.50 
20.00 

145.00 

$3,109.25 

$75,873.30 

Izplačali za smrtnine: 
Društ. štev. 6. Za pok. Math Ogrin, izplačali sinu 
Društ. štev. 11. Za pok. Peter Mihelich, izplačali varuhu 
Društ. štev. 13. Za pok. John Zizek, izplačali za pogreb 

Za pok. John Zizek, izplačali sinu 
Društ. štev. 16. Za pok. Christina Dier, izplačali hčeri 

Za pok. Christina Dier, izplačali hčeri 
Za pok. Christina Dier, izplačali hčeri 
Za pok. Christina Dier, izplačali sinu 

$ 100.00 
250.00 
200.00 
300.00 
125.00 
125.00 
125.00 
125.00 

Skupaj izplačali za smrtnine od 1. jan. do 30. junija $ 1,350.00 

Izplačali za operacije in poškobe: 
Društ. štev. 1. Anton Russ, operacije na slepiču (appendix) 

Julia Setina, operacije 11a pretrg (rupture) 
Anna Bartol, operacije 11a slepiču (appendix) 
John Rozich, operacije na slepiču (appendix) 
Josephine Dolinshek, operacije na goljša (goitre).... 

Društ. štev. 6. Anna Madrick, Uternia Crevic) 
Društ. štev. 16. Margaret Stonich, (Penireorrhophy^ 
Društ. štev. 12. Mary Dolinshek, operacije 11a slepiču (appendix).. 

Skupaj izplačali za operacije in poškodbe 
P R E G L E D SKLADOV. 

Smrtninski sklad klas (A) 
Preostanek v blagajni dne 1. jan. 1933 $27,040.14 
Društva plačala od 1. jan. do 30. junija 1,981.10 

75.00 
75.00 
75.00 
75.00 
75.00 
25.00 
25.00 
75.00 

500.00 

partment of Insurance in pa Jse kaže, da se bodo časi izbolj-
na aktuar ja glede rezerve cer- šali in vse te stvari bodo prišle 
tifikatov, ako bi bilo mogoče, na pravo pot. 
da bi se iz rezerve certifikatov V teh časih depresije ni za 

Skupaj $29,021.24 
Izplačali za smrtnine 1,350.00 

Preostanek v smrtninskem skladu (A) 
Smrtninski sklad klas (B) 

Preostanek v blagajni dne 1. jan. 1933 $ 9,499.96 
Društva plačala od 1. jan. do 30. junija :. 1,051.19 

$27,671.24 

Skupaj 
Izplačali nič 

$10,551.15 

$2,642.15 
Razporedba premoženja. 

Mest obveznice (Joliet, 111. improvement bonds) po 6% $11,900.00 
Mest obveznice (Rockdale, 111., improvements bonds) po 6% 5,400.00 
Mestne obveznice (W. Hammond, 111., improvement bonds) po 0% 1,600.00 
Mestne obveznico (Lock-port* 111., improvement bonds) po 5%. 500.00 
Posojila na prvo vknjižbo (1st mortgage) po 5j/j% - 3,500.00 
Posojila na prvo vknjižbo (1st mortgage) po 6% 26,900.00 
Posojila na prvo vknjižbo (1st mortgage) po f>!4% 8,(KM).011 
Posojila na prvo vknjižbo (1st mortgage) po (>'/i% 4.000.00 
Obveznice (Sanitary District of Chicago. III.) po 4K*% 4,000.00 
Vloga na Joliet Post Office (Savings Account) po 2f! 1000.00 
Na čekovnem prometu (Old Account) 2.807.02 
Na čekovnem prometu (New Account) 3,516.14 
N'a čekovnem prometu cent. bol. oddelka (Old Account) . 279.02 
Na čekovnem prometu cent. bol. oddelka (New Account) 471.12 

Skupno denarno premoženje dne 30. juniju 1933 S73.873.30 
Inventar premičnega premoženja, knjige, tiskovine, itd 700.00 
Dotcčcne obresti do 30. junija 1.458.06 
Dozorele obresti do 30. junija - 4.709,00 
Društva dolgujejo na asesmentu dne 30. junija 2,018.90 

Skupno premoženje dne 30. junija 1933 
Dolg D. S. D. 

Neizplačane posnirtninc ker niso listine še v redu, doloma 
pa mladoletnim dedičem $ 1,287.34 

Za naročnino glasila za drugo četrtletje 1933 229.20 

$82,759.26 

Skupaj . . $ 1.516.54 

Čisto Družbeno premoženje dne 30. junija 1933 $81,242.72 
Nadzornemu odboru bratsko predloženo 11a polletni seji dne 27. julija 1933. 
Geo. Stonich, preds., Frank J. Wedic, tajnik, John Petric, blag. 
Podpisani nadzorniki potrjujemo, da smo pregledali knjige tajniku in bla-

gajnika, ter vse premoženje in poslovanje Družbe sv. Družine. 
Pronašli smo, da je pred stoječi račun resničen no našem najboljšem pre-

pričanju. 
Andrew Glavach, 1. nad/.., Jacob Štrukel, 2. nad?. Joseph L. Drasler Jr., 3. nadz 

Subscribed an;l sworn to before me this 27th dav of lulv, 1933. 
(SEAL) * A N T O N NEMANICH, JR., Notary Public. 

POLLETNI RAČUN MLADINSKEGA ODDELKA D. S. D. OD 1. JANU-
ARJA DO 30. JUNIJA 1933. 

Prejeli od Društev. 

plačevali asesmenti, kar bi se ipričakovat} velikega napredka, 
smatralo kot posojilo na član- ampak smo lahko zadovoljni, 

Preostanek v blagajni dne 30. junija klas. (B) $10,551.15 
Rezervni sklad. 

Preostanek v blagajni dne 1. jan. 1933 $30,596.84 
kDruštva plačala od 1. jan. do 30. junija 100.35 
I Prejeli obresti od čekovnega prometa 6.57 
Prejeli obresti od posojila 477.25 

stvo s 4 odst,. obresti. ,da tako korakamo naprej . Da 
V tem času se je alctuar na- ^obdržimo članstvo sem se na 

hajal v Chicago, odkoder je vse načine trudil, ka j bi se za 
prišel v Joliet ter nas v gl. ura- prizadete člane (ice) ukrenilo. 
du prijazno obiskal. Pri te j pri- iTorej, s pomočjo našega aktu-

Skupaj $31,181.01 
Izplačali nič 

ložnosti smo imeli priliko, da 
smo ustmeno pojasnili položaj, 

Preostanek v rezervnem skladu 
Poškodninski sklad. 

Preostanek v blagajni dne 1. jan. 1933 
Društva plačala od 1. jan. do 30. junija 

$31,181.01 

Smrtninski Stroškovni Štev. 
Društ. štev. sklad sklad Skupaj udov 
Društ. štev. 1. Joliet, Illinois .... $209.17 $32.18 $241.35.. 307 
Društ. štev. 3. l.a Salle, 111. 12.60 2.40 15.00 20 
Društ. štev. 4. Bradley, HI. 3.90 .60 4.50 5 
Društ. štev, 5. Ottawa, 111 14.82 2.28 17.10 16 
Društ. štev. 6. Waukegan, 111. 24.96 3.84 28.80 48 
Društ. štev. 8. Rockdale, 111. 4.74 .66 5.40 6 
Društ. štev. 11. Pittsburgh, Pa 22.10 3.40 25.50 34 
Društ. štev. 12. Joliet, 111 16.12 2.48 18.60 30 
Društ. štev. 13. Chicago, 111. ... 39.00 6.00 45.00 58 
Društ. štev. 14. E. Pittsburgh, Pa. 30.90 4.80 35.70 37 
Društ. štev. 16. Chicago, 111. 10.92 1.68 12.60 14 
Društ. štev. 17. Ottawa, 111. ... 10.40 1.60 12.00 16 
Društ. štev. 19. Butte, Mont.... 1,82 .28 2.10 2 

$401.45 $62.20 $463.65 593 
SKUPNI D O H O D K I . 

Preostanek v blagajni dne 1. jan. 1933 $ 8,577.22 
Društva plačala od 1. jan. do 30. junija 
Prejeli obresti od čekovnega prometa 
Prejeli obresti od 1st mortgage bonds . 
Prejeli obresti od 1st mortgage notes ... 

$463.65 
2.09 

15.00 
30.00 

Skupni dohodki od 1. jan. do 30. junija 

Skupaj 

$ 510.74 

$ 9,087.96 

3,756.01 
464.00 

a r j a in z državnim dovolje-
njem nam je bilo mogoče veči-

v katerem se naha ja prizadeto na teh članov(ic), katerim ni 
članstvo glede še vedno nada- "mogoče plačevati svojih me-
ljajoče se depresije. sečnih prispevkov, pridržati, 

Ko mu stavimo vprašanje iker se sedaj zanje plačuje a-
glede rezerve, se je popolnoma sesment iz terminalne rezerve 

ttega tajnika Frank J.. Wedica strinjal z našimi idejami in zra- 'certifikata. Več članov in čla-
radi revizije knjig, pregledova- ven pripomnil, da je to edina nic, kateri so bili na rezervi, so 
nja listin in vsega drugega pre- rešilna pot, po kateri lahko o-'vse poplačali in zopet postali 
nioženja DSD., spadajočih v hranimo članstvo pri organiza- aktivni člani (ce). Enim je pa 
naš delokrog. j ciji. Enako nam tudi država ni rezerva potekla in tako so se 

Predno nadal ju jem s svojim oporekala tega koraka in smo sami suspendirali. — Dosedaj 
Poročilom, vas prisrčno po-'enostavno odobrili in ustanovili imamo na rezervi 306 članov 
zdravim. Posebno se zahvalju-ita sistem, ki bo v sedanji de- in članic., za katere se plačuje 

presiji v korist članstvu cele 'asesment ter so tudi upravičeni 

Skupaj . $ 4,520.01 
Izplačali za operacije in poškodbe 500.00 

Preostanek v poškodninskem skladu 
Stroškovni sklad. 

Primanjkljaj v tem skladu 1. jan. 1933 

$ 3,720.01 

Društva plačala od 1. jan. do 30. junija 
Prejeli za certifikate 
Prejeli za vrhovnega zdravnika 
Čeki, kateri niso šli skozi banko 

$ 745.22 

$ 1,061.30 
12.50 
5.25 

25.00 

Skupaj 
Izplačali za upravne stroške 

$ 1,104.05 
, 1,359.08 

S K U P N I STROŠKI . 
Izplačali za nagrade za nove člane(ice) 
Izplačali za prestop v odrasli oddelek 
Federal Tax 

1.00 
6.00 

.14 

Skupni stroški od 1. jan. do 30. junija 7.14 

Preostanek v blagajni dne 30. junija $ 9,080.82 
P R E G L E D SKLADOV. 

Smrtninski sklad. 
Preostanek v smrtninskem skladu dne 1. jan. 1933 $ '8,495.36 
Društva plačala od 1. jan. do 30. junija 401.45 
Prejeli obresti ' , .. 47.09 

Primanjkljaj $ 255.03 

•lem celemu gl. odboru, kakor 
tudi celokupnemu članstvu 
•^SD. za lepo in složno sodelo-
vanje za večji napredek naše 
l ePo cvetoče podporne organi-
zacije DSD. 

ke posebno se zahvaljujem 
^v°jim souradnikom, s katerimi 
Jlnam vsaki dan najbol j tesno 

organizacije, kar je vredno u- do vseh podpor. Tukaj nuj o-
poštevanja. To je bilo truda- menim, če ravno pravijo,, da 
polno delo gl. odbora, ki je od->DSD. je še majhna in mlada, 
govoren za vsa poslovanja v je vendar ona prva bratska or-
ter slabih ekonomičnih razme-Iganizacija, katera je vpeljala 
rah. To sem omenil na današn ji 
seji, da bo članstvo poučeno, 
ka j se pravi nositi čast glavne 

ZVezo na dnevnem u r a d n e m | ga uradnika, ker si nekateri 
**°slovanju, ker mi vedno v 

l>atskem smislu gredo na po-
- Pri vseh uradnih poslih in 

Znano je vsem ,da bi se ime-
la vršiti konvencija tega leta. 
Zaradi slabih časov je društvo 

tolmačijo, da gl. uradniki drži- |št. 1 v Jolietu, 111., poslalo re-
jo samo roke križem in kadijo solucijo, katera je bila podpi-
cigare. V resnici je seveda vse I (Dalje na 4. strani.) 

ta sistem. 

Skupni primanjkljaj v stroškovnem skladu $ 1,000.25 

Centralni bolniški sklad. 
Preostanek v blagajni dne 1. jan. 1933 $ 1,947.61 
Društva plačala od 1. jan. do 30. junija 2,042.15 
Prejeli obresti od čekovnega prometa .57 
Prejeli obresti od posojila . 35.00 
Čeki, kateri niso šli skozi banko 237.00 

Skupaj $ 8,943.90 
Izplačali nič 
Preostanek v smrtninskem skladu dne 30. junija 

Stroškovni sklad. 
Preostanek v stroškovnem skladu dne 1. jan. 1933 $ 
Društva olačala 

894190 

Skupaj 
Izplačali za upravne stroške 

S 

81.R6 
62.20 

144 06 
7.14 

Skupaj 
Izplačali -za bolniške in porodne podpore 
Federal tax 

$ 4,862.33 
$ 3,109.25 

2.94 

Skunaj . $ 3,112.19 
Preostanek v centalnem bolniškem oddelku .... 

Skupna svota 
Primanjkljaj v stroškovnem skladu 1,000.25 

Preostanek v stroškovnem skladu dne 30. junija 

Skupna svota, oba sklada dne 30. junija 1933 
Razporedba premoženja. 

Mestne obveznice (Joliet, 111., improvement bonds) po (>% 
Mestne obveznice (W. Hamniond, III., improvement bonds') po 0r» 
Mestne obveznice (Rockdale. 111., improvement bonds) po 6% 
Posojilo na prvo vknjižbo (1st mortgage) po 61 •% 
Posojilo na prvo vknjižbo (1st mortgage) '»o 6% 
Posojilo na prvo vknjižbo (1st mortgage) po S'A% 
Obveznice (Sanitary District of Chicago, 111.) po 4! 
Vloga na Joliet Post Office (Savings account) po 2'" 
Na čekovnem prometu (Old accounO 

$74.873.55 Na čekovnem prometu (New account) 

$ 1,750.14 

Skupna evota vseh skladov 30. junija 1933 $73,873.30 
Skupno denarno premoženje dne 30. junija 1933 

(Dalje na 4. str.) 

5 13f>.*>2 

$ 9,0l!0.e;.; 

$ 2.41)9.00 
40f):flt 
500 iK 
505.01. 

Oito.od 
1 .OOO.tiO 

500 fv 
5')0'i" 
8r» r . 
911 49 

$ 9,080.82 
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Izpod Golice 
SLAVKO SAVINŠEK. 

—• Povest z gorenjskih planin — 
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3 S 3 

"Veste, vsega je kriv ta nesrečni Terpina. 
Mesto da bi bil šel, kakor smo mu naročili, ta-
koj semkaj Cilki povedat, na j nikar ne umrje 
od skrbi, vam pa leze v Kranj in si tam nogo 
izpahne. Sam Bog ga je kaznoval, pravi sam." 

"Kako pa je Terpina naš<fl v zapleške rov-
te?" se čudijo mati. 

"Prav skozi Dobravo." 
"Pa ni nič povedal!" se huduje Cilka. 
"Saj ni utegnil. So ga moja mati preveč 

gnali naprej. 
"Tvoja mati?" se začudijo vsi. 
"Da, moja mati! Saj se spomnite še Zabre-

tove Mete, oče?" In je povedal njeno zgodbo 
prav do konca. 

"Vidite, mater sem poslal po padarja Terpi-
no v Podbreg in takoj so ga prignali gor. Ter-
pina je s svojo umetnostjo rešil Matevža.' Po-
tem, ko se je Matevžu obrnilo na bolje, je od-
šel Terpina, da vam prinese novic o naju dveh. 
Toda nemarnost nemarna je moral spotoma 
obiskati par bolnikov, pa ga je v Fužini zatekla 
neka ženska iz Kranja ter ga spravila t j a dol k 
bogati bolnici. Terpina je lezel z železnico, pa 
komaj je v Kranju stopil iz vlaka, mu je na 
gladki stopnici spodletelo in izpahnil si je nogo. 
Tako je moral v Kranju zdraviti poleg one žen-
ske še sebe. Midva pa sva seveda vsak dan 
čakala, kdaj pride nazaj, ker je bil obljubil, da 
se vrne čez dva dni in nama prinese novic o 
vas. Pa ga ni bilo in ni bilo. Pa vam pride 
davi ob palici na rovt in pove, kaj se mu je 
zgodilo. Moja mati bi mu bili kmalu eno pri-
smodili, tako so se razhudili nanj. No, sem 
se pa moral odpraviti na pot jaz, ker so mati 
rekli, da poznajo dekleta ter vedo, da je le ču-
dež, Če se Cilki še ni zmešalo!" se reži Tilen. 

"Saj skoro se ji je kakor Jermanovi Mani," 
pritrdi Janez. 

"Kaj, Mani se je zmešalo?" vpraša naglo Ti-
len. 

"Da, d a ! ' pritrdijo mati in na kratko pove-
do, kako je bilo z Mano. "Zdaj je vročica po-
nehala. Mana je vstala, ali pri zdravi pameti 
ni več. Zdravnik nima upanja, da bi se ka j 
kmalu na bolje obrnilo. Tihe je ves neumen 
in hodi kakor senca okoli. Stari Jerman pa 
samo pije, da si vest utopi, živina nemarna!" 
se jeze mati. 

"Tilen, daj, povej no, kako se je godilo Ma-
tevžu in tebi!" sili vnovič Cilka. 

"Saj vem, da je tisto, kako se je godilo meni 
samo radi lepšega, Cilka," se smeje Tilen. "Ven-
dar, ker imam tebe rad kakor Matevža, ti vse-
eno povem, da ne boš rekla, kakšen da sem." 

Zdaj prične Tilen pripovedovati, kakor je 
znal samo on. Cilka ne trene z očmi od njega. 

"Tilen, od vraga si!" ga pohvali Janez. "Vi-
diš, jaz sem bil trdno prepričan, da sta tam 
notri v Zajčjem grabnu našla smrt ti in Ma-
tevž. Posebno, ker sem bil našel ruto oglavko 
Cilkino, nisem dvomil niti trenutek več!" po-
ve Janez nakratko Tilnu, kako je bil šel iskat 
Matevža ono noč in je našel samo krvavo ruto 
na gi-mu. 

"Ko bi bil stopil malo hitreje tam okrog, bi 
naju bil skoro dobil,' pripomni Tilen. 

"Kdo bi si bil pa mislil, da je možno priti z 
moškim na rokah tam mimo!" Se čudi Janez. 
"Kaj takega zmoreš le ti, Tilen!" 

"E ka j ; vsak zmore, če se mu noge ne tresejo 
in se mu v glavi ne vrti," ga zavrača Tilen. 
Ko pogleda pri tem v Cilkine oči in vidi v njih 
samo hvaležnost, se mu zazdi, da bi mogel ne-

sti dva Matevža in še Cilko povrhu tam mimo. 
Tilen pripoveduje še dalje, vse natančno. In 

česar sam pozabi, ga z vprašanji spomni Cilka, 
ki hoče vedeti vse do zadnje pičice. 

"No vidiš, Cilka, zdaj veš vse; več ti ne mo-
rem povedati in če me še tako lepo pogleduješ!" 
se šali Tilen. "Zdaj pa oče in mati, ali mi bo-
sta dala Cilko s seboj ?" se obrne k starima dve-
ma. 

"Kaj bi Cilka tam?" branijo oče. A v nji-
hovem glasu ni trdote. Mati samo molče in 
gledajo Cilko, ki ji žari obraz kakor roža v 
solncu. 

"Oče, na j grem, naj grem! Saj bomo kma-
lu naza j ! ' prosi dekle. 

"Veste, oče, Matevž mora tam stran in do-
mov! V bajti ni zanj, potreben je dobre do-
mače nege. Te mu pa mati Meta ne utegnejo 
dati visoko gori pod Lepim vrhom. Nimajo ne 
časa, ne rok za to. Cim prej mora domov na 
Koroško!" 

"Veste, oče Hribar," meni dalje Tilen, "ta-
kega zeta kot je Matevž, ne dobite pod milim 
nebom! Meni smete verjeti, sem že dovolj fan-
tov videl, ali še nobenega ne, ki bi bil boljši od 
Matevža." 

"Nič ne rečem. Sama si bo izbrala. Ali pono-
či vendar ni za žensko, da bi hodila t j a gori. 
Saj še ti ne moreš varno sem-ter-tja, ki veš ka-
ko se taki reči streže. — Ravno si dejal, kako 
si komaj odpetal financai\ju. In spodobi se 
ne!" so oče v skrbeh. 

"Dva bova ž njo!" ugovarja Tilen. "Ali je 
Šinkovčev Matija doma?" vpraša Janeza. 

"Je,' odgovori ta in pove, kar mu je Matija 
pripovedoval, kako se mu je godilo na Koro-
škem. 

"Sem si mislil, da je moralo priti nekaj 
vmes, ker ga ni bilo pravočasno," meni Tilen. 
In še pristavi: 

"Take zvestobe kakor je med našimi fanti, 
je ni; drug bi za drugega življenje dal, kajne, 
oče Hribar? In če Vam obljubim, da pripeljem 
Cilko nazaj, kakor jo bom odpeljal, se smete 
zanesti. Se nikdar nisem besede prelomil, oče 
Hribar!" 

"Kdo pa bo še šel z vama?" vprašajo oče. 
"Šinkovčevega Matijo bo šel Janez poklicat. 

Sam ne zmorem zanesti Matevža čez mejo, biti 
morava dva, ki sva oba vajena pota, ker vedno 
je še nevarno bolan Matevž in oprezno ga bo 
treba nositi. Jutr i ponoči bi ga zanesli čez 
mejo, da bomo še pred dnem v Breznici. Ni tre-
ba, da bi takoj zavohali financarji in orožniki, 
da je doma. Saj ga bodo še itak prekmalu po-
iskali in ga za par mesecev zašili, ko ozdravi," 
meni Tilen in pogleda Cilko, ki prebledi. 

"Jaz grem po Matijo," vstane Janez. "Tilen, 
ali naj gre naprej, ali na j ga semkaj pripe-
ljem?" 

"Le sem naj pride! Po spodnji plati ne sme 
iti, t j a doli je šel financar, ki ga gotovo tovariš 
čaka. Mene je srečal pod Rudnikom, pa je sre-
ča hotela, da sem ravno počival in si hotel na-
žgati cigareto, ko zaslišim korake. Poženem se 
za grm in že je prineslo zelenca mimo. Oziral 
se je okrog, kakor bi ga bilo strah v samoti. 
Naj ra je bi mu bil planil na vrat in mu 
po svoje prav v ušesa povedal za Matevža!' 

"Pa ne kakor na Golici onemu, ki si mu ma-
lo preveč globoko pogledal v prsa!" ga karajo 
oče Hribar. 

(Dalje prih.) 

(Nadaljevanje s 3. str.) 
rana po večini društev DSD., 
da se konvencija odloži za eno 
leto. Ta resolucija je bila tudi 
dana na splošno glasovanje in 
kakor vam je tudi znano, je bil 
izid splošnega glasovanja, da 
se konvencija odloži za dobo 
enega leta, to je do meseca av-
gusta 1934. 

Od zadnje pa do današnje 
seje ni prišlo na gl. urad nobe-
nih pritožb. Vse bolniške pod 
pore so do centa izplačane. Tu-
di za operacije in poškodbe. 
En smrtni slorčaj smo imeli pri 
društvu št. 14 v East Pitts-
burgh, za katei-ega še nismo 
izplačali posmrtnine. Vzrok pa 
je, da je mrtvaški list kazal 
spremembo v starosti in zaradi 
tega sem prosil za rojstni list. 
Ta list dosedaj še ni poslan na 
glavni urad. 

V našem mladinskem oddel-
ku smo tudi nazadovali v član-
stvu, kar pa ni za pomagati. Če 
ni asesment plačan, gotovo da 
član(ica) postane suspendi-
ran (a ) . Namestiti te člane-

(ice) z novimi je pa bilo nemo-
goče zaradi slabih razmer. V 

'našem mladinskem oddelku 
imamo člane, kateri so jako 
vneti za baseball igro, in ker so 
izvedeli, da imamo stare base-
ball uniforme, zato so me pro-
sili, da se tiste uniforme njim 
da in da bi jih podpirali. Ker 
je gl. odbor spi'evidel, da ne 
more ta njihova ideja nič ško-
diti, ampak da lahko ka j kori-
sti, in ker niso pri tem veliki 
stroški, smo se jim podali ter 
(Ustanovili mladinski baseball 
team, kateri zda j tudi reklami-
ra za našo organizacijo. Ko 
sem jaz prejel tajništvo dne 5. 
j anuar ja 1928, je bil že takrat 
p r imanjk l ja j v našem stroškov-
nem skladu in na zadnji kon-
venciji sem priporočal, da bi 
vpeljali Preliminary term me-
thod, kateri je nam dovoljen 
po državi. To pomeni, da bi se 
lahko od posmrtninskega ases-
menta za nove člane in članice 
rabilo 80 odstotkov za stror 
škovni sklad za dobo enega le-
ta, katera svota bi temju skladu 

jako pripomogla. Na konven-
ciji ni mogoče bila vsem dele-
gatom in delegatinjam ta stvar 
popolnoma razumljiva, zato tu-
di niso hoteli o tem nič debati-
rati. Naš aktuar je med tem 
časom vedno opominjal, da za-
k a j se to ne vpelje, ker je v ko-
rist Družbe. Zatorej, ker gre 
stroškovni sklad vedno nazaj , 
sem jaz to vpeljal za vse člane 
in članice, kateri so pristopili 
po 1. jan. t. 1. Res, ravno sedaj 
nam to veliko ne koristi, ker 
pristopa jako malo članic (ic). 
Ko se pa razmere izboljšajo in 
bomo pridobili več novih čla-
nov in članic, potem se ne bo 
potreba bati posebnih naklad 
za stroškovni sklad. Pri tem zo-
pet pride več dela za gl. ta j -
nika, ampak jaz sem za vse 
stvari, katere so za napredek 
in v korist naše organizacije. 
Zatorej prosim, ko pride t!a za-
deva na dnevni red, da boste 
tudi vi s tem zadovoljni. 

Zahvalim se vsem gl. urad-; 
nikom in uradnicam ter urad-! 
nikom in uradnicam krajevnih 

društev za naklonjenost in po-
moč, skupnemu članstvu pa že-
lim vsega najboljšega, namreč 
zdravje, in da bi res enkrat 
prišel konec te krize. 

Poročilo gl. ta jnika se po-
polnoma vzame na znanje. 

Poročilo gl. blagajnika 
Dragi mi gl. uradniki, so-

brat je gl predsednik in gl. ta j -
nik ter nadzorniki! 

Veseli me, da smo se spet 
sestali skupaj, da pregledamo 
poslovanje DSD. — Ravnokar 
ste imeli priliko slišati poroči-
lo sobrata gl. ta jnika Frank J. 
Wedica, ki ga vam je predložil. 
Sobrat Wedic je natančen. Ne 
bom vam tuka j imenoval šte-
vilk, videli jih pa boste v poro-
čilu gl. ta jnika. 

Kakor vam je znano, smo šli 
skozi te slabe čase depresije. 
Polom, bank je skoro na dnev-
nem redu, vendar smo šli z 
božjo pomočjo in upanjem na-
prej. Vsled bančnega praznika 
je bil prejšnji čekovni promet 
ustavljen in tako smo morali 
odpreti nov čekovni račun, ta-
ko imenovani Trust account. 
Ko je bila pozneje banka reor-
ganizirana, ali takorekoč na 
novo ustanovljena, smo zopet 
pričeli z novim čekovnim pro-
metom in prejšnji račun, trust 
account nam je bil dovoljen za 
prenos na naš novi čekovni ra-
čun. 

Tako je bilo vedno veliko 
dela in sitnosti. Radi slabih ča-
sov, katere vsak pozna in vidi, 
nismo mogli v finančnem po-
gledu veliko napredovati zlasti 
radi tega, ker je bilo veliko 
članov in jih je še, ki so na re-
zervi. Gotovo upamo, da smo 
najslabše že prestali. Zopet 
pridejo boljši časi in z božjo 
pomočjo bomo šli zopet naprej . 
Bodite vsi člani in članice DSD. 
bratsko pozdravljeni. 

Kar se tiče poslovanja in ra-
čuna v financah, se prav lepo 
zahvaljujem sobratu gl. tajni-
ku Frank J. Wedicu za 'njego-
vo delo in vsem uradnikom in 
uradnicam, kakor seveda tudi 
gl. predsedniku sobratu Geo. 
Stonichu za njegov nasvet. — 
Kadar smo ga ka j vprašali, je 
imel vedno pripravljen dober 
odgovor. Tako tudi gl. nadzor-
nike, katerim je bilo vse pre-
moženje predstavljeno, ker je 
bilo vse v tako lepem redu. To 
je moje poročilo. 

Vaš sobrat 
John Petric, gl. blag. DSD. 
Poročilo blagajnika se vza-

me na znanje. 
Bratje nadzorniki zopet po-

ročajo o reviziji knjig in po-
slovanju. Njihovo poročilo se 
enoglasno sprejme. 

Brat Glavach predlaga in br. 
Strukel podpira, da nagrade za 
nove člane (ice) ostane jo po 
starem, $1.00 za odrasli odde-
lek in 25c za mladinski odde-
lek. Sprejeto. Prebere se pismo 
od Mr. Joseph Volpe iz Phila-
delphia, Pa., v katerem pravi, 

da je privolil sprejeti za orga-
Jnizatorja v tistem okraju in o-
kra ju New Jersey. Se vzame 
na znanje. 

Prebere se pismo od tajnika 
Baragove Zveze, in po kratki 
debati je bilo predlagano in 
podpirano ter tudi sprejeto, da 
se v namen te Zveze daruje $5. 
Prebere se pozdrav od Franka 
E. Vranichar, gl. nadzornika 
JSKJ. in se navdušeno sprej-
me. 

Prebere se prošnja za opera-
cijo sosestre Anne Barbič, Ker 
po pravilih ni bila upravičena 
do podpore, se ta prošnja odlo-
ži do prihodnje konvencije. 

Nato pride na dnevni red za-
deva našega stroškovnega skla-
da. Brat gl. tajnik je natančno 
pojasnil pomen Preliminary 
Term Method, in ker je razvid-
no, da je naša organizacija 
DSD. na pravem stališču in ker 
nam državni zakoni dovoljuje 
jo, da se lahko ta sistem vpe-
lje, je brat Drasler predlagal 
in brat Glavach podpiral, ker 
je razvidno, da bo to jako do-
bra stvar za omenjeni sklad, in 
ker ima gl. tajnik ta sistem že 
vpeljan, da se s tem sistemom 
deluje naprej . Enoglasno spre-
jeto. 
j Ker je bil s tem dnevni red 
izčrpan in se nobeden več ne 
oglasi, je predsednik zaključil 
polletno sejo z molitvijo ob 
6:15 zvečer. 

Geo. Stonich, predsednik, 
Frank J. Wedic, zapisnikar. 

Inventar premičnega premoženja, knjige, tisk. itd. 
Društva dolgujejo, na asesvnentu 
Dozorele obresti do 30. junija 1933 
Dotečene obresti do 30. junija 1933 

50.00 
201.75 
653.50 
154.19 

Skupno premoženje mladinskega oddelka dne 30. junija 1933.... $10,140.26 

Nadzornemu odboru bratsko predloženo na polletni seji dne 27. julija 1933. 
Geo. Stonich, preds., Frank J. Wedic, tajnik, John Petric, blag. 
Podpisani nadzorniki potr jujemo, da smo pregledali knjige tajnika in bla-

gajnika, ter vse premoženje in poslovanje Družbe sv. Družine. 
Pronašli smo, da je predstoječi račun resničen po našem najboljšem pre-

pričanju. 
Andrew Glavach, 1. nadz., Jacob Strukel, 2. nadz. Joseph L. Drasler Jr., 3. nadz. 

Subscribed and sworn to before me this 27th day of July, 1933. 
( S E A L ) A N T O N N E M A N i C H , JR., Notary Public. 
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Dopisi lokalnih 
društev 
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IZ URADA DR. SV. IVANA 
KRST. ŠT. 13 D.S.D. 

Chicago, III. 
Cenjeni sobrati in sosestre: 

-— Uradnim potom naznanjam 
vsem tistim, ki se niste udele-
žili naše zadnje seje dne 23. 
julija, da je bilo enoglasno 
sklenjeno, da vsak član(ica) 
plača meseca avgusta 50c v 
društveno blagajno. Obenem 
je bilo tudi sklenjeno, da se na j 
pripravi za prihodnjo sejo, ki 
bo 27. avgusta, malo prigrizka, 
da lažje pospravimo našo do-
mačo kapljico. Udeležite se 
itorej polnoštevilno naše pri-
hodnje seje v nedeljo 27. avg. 
v navadnih prostorih. Seja bo 
kratka in po seji društvena za-
bava. Vse prosto. Prosim pa 
vse tiste ,kateri ste zaostali z 
društvenim asesmentom, da 
poravnate na prihodnji seji, če 
se komu pripeti suspendacija, 
na j ne dolži mene, ampak sebe. 
Sobratski pozdrav vam udani 

Martin Frank, tajnik. 
o 

IZ URADA DR. SV. DRUŽINE 
ŠT. 1 D.S.D. 

Joliet, 111. 
Članstvo gori imenovanega 

društva se vabi na prihodnjo 
sejo, ki bo v soboto zvečer v 

stari šoli. Na seji boste slišali 
izid našega piknika, ki se je 
vršil 30. julija letos. 

V nedeljo, 27. avgusta, smo 
povabljeni zopet na piknik, ka-
terega priredi dr. sv. Jožefa št. 
2 KSKJ. na Fritz Petrik farmi 
nad Broadway St. — V nede-
ljo, 3. septembra, bo tudi velik 
piknik na Rivals parku, katere-
ga priredi Zveza 14 društev v 
Jolietu. Odbor Zveze je sedaj 
iako zaposlen, ker dela veliko 
reklamo. Kakor se že sedaj 
sliši, bo na pikniku igrala 
godba cerkve sv. Jožefa. Poleg 
tega smo že tudi slišali, da bo 
tam na pikniku cerkveni pevski 
zbor, ki bo tam prepeval lepe 
slovenske narodne pesmi. — 
Na tem pikniku bo tudi base-
ball igra in sicer bodo igrali 
DSD. in pa KSKJ. Boosters. 
Veliko zanimanje je za to igro, 
kaj t i kdor bo zmagal, bo nekaj 
lepega dobil, ki je za najboljše 
igralce pripravljeno. Zato fan-
t je le na noge. — Na tem pik-
niku bo še več drugega, kar bo 
pa drugi teden prišlo v glasilo. 
•— Z bratskim pozdravom, 

Louis Martincich, tajnik. 
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[our Young DSD 
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D.S.D. BASEBALL 
Joliet, 111. 

The Gerlack Barklow base-
ball team defeated the Holy 
Family Society nine by a score 
of 12 to 4. 

Big boy Ryba on the Moond 
for the winners pitched good 
ball allowing 9 hits and scat-

te r ing them well. He also hit 
!safely three times and scored 
| a pair of runs. 
I O. Tapio was the heavy hit-
ter of the day polling out two 
'doubles and a triple, while E. 
^ a k e n of the Society boys got 
a doiU'ble and two singles. M. 
Senffner and J. Laken each hit 
a triple and a single, while L. 
Scufe hit a triple and a double. 

Holy Family Society: 
AB R H 

M. Senffner, s.s 5 0 2 
T. Gregory 3b 3 0 0 
J. Laken 2b. 5 0 2 
E. Laken 2b 5 0 2 
Gnidovec cf 4 0 0 
J. Scufe, c 4 0 0 
Subar l b 5 1 1 
L. Scufe rf 3 2 2 
Lickovich p 4 0 0 

Totals 38 4 9 
Gerlack-Barklow: 

AB R II 
O. Tapio If 5 2 3 
T. Boseo 3b 5 0 0 
Stark lb 3 1 0 
Hulbert c 5 1 1 
Pitcairn 2b 4 2 1 
Ryba p 5 2 3 
Jonish ss. 

| King cf. 
iMatora rf. D 

.5 2 2 
1 0 
1 1 

Totals 12 12 11 
2 base hits: E. Laken, O. Ta-

pio 2, Matora, L. Scofe, Pit-
cairn. 3 base hits: L. Scufe, O. 
Tapio, M. Senffner, J. Laken. 
Struck out by Lickovich 11, by 
Ryba 4. Bases on balls: off 
Lickovich 5, off Ryba 3. 

Reporter. 

DELO DOBI 
moški za splošna opravila. — 
Vprašajte na 2107 W. Cermak 
Road, Chiacgo, III. 

V SPOMIN 
O B L E T N I C E S M R T I 

našega nepozabnega sina, oziroma brata, 

Charles Francis Jorga, 
ki je izdihnil svojo blago dušo pred letom dni, 12. avgusta, 1932. 

Dasi je minulo že leto dni, odkar si nas zapustil, dragi pokoj-
ni, te še vedno bridko pogrešamo, in žalost, ki jo je zapustil tvoj 
odhod v naših srcih, se ne bo mogla nikoli potolažiti. 

Oh, kak vtrinjajo solzice 
na zeleni grob tvoj se. 
Tu počivajo koščice 
ljubega brata-sina še. 

Leto dni je že preteklo, 
kar si ti zapustil nas; 
vendar tvoj spomin ostane 
v srcih naših celi čas. 

Glej, svetlice že cvetijo 
tam, kjer dragi Charles spi; 
pa tak dolgo naj cvetijo, 
da ga angel spet zbudi. 

Žalujoči ostali: > 

MR. in MRS. JACOB JORGA z družino. 

Chicago, III., v avgustu 1933. 

DR. J. E. URSICH 
ZDRAVNIK IN KIRURG 
2000 W. Cermak Road 

CHICAGO, ILL. 
Uradne ure: 1—3 popoldne in 7 

—8 zvečer izvzemši ob sredah. 
Uradni telefon: Canal 4918 

Rezidenčni telefon: La Grange 3966 
P O D N E V I NA R A Z P O L A G O 

C E L I D A N V U R A D U . 

Velika razprodaja 
ČEVLJEV 
POZOR, ROJAKI! 

Še je čas, da si preskrbite DO-
BRO O B U V A L O PO NIZKI CE-
NI. To priliko boste imeli na moji 
razprodaji 

celi zadnji teden 
avg-usta. 1 

Zaradi selitve bom razprodal celo 
svojo zalogo. 

Žal bo vsakomur, ki se ne bo 
oglasil pravi čas in si nabavil naj-
boljše za mali denar. 

Oglasite se pri 

ANT. ZUPANCICH, 
razprodajalec. 

1902 W.CERMAK RD, CHICAGO 

R O M I SLOVENCI! 
Kadar želite o-

krasiti grobove svo-
jih dragih, ne poza-
bite, da imate na 
razpolago lastnega 
rojaka. 

Postavljam in izdelujem vse vrste 
nagrobne spomenike v vseh nasel-
binah države Illinois. Cene zmerne, 
delo jamčeno, postrežba solidna. Se 
priporočam 1 

Joseph Slapničar 
S L O V E N S K I KAMNOSEK 

1013 North Chicago Street, 
JOLIET, ILL. 
Telefon 1389-R 

Phones: 2575 in 2743 

ANTON NEMANICH & SON 
PRVI S L O V E N S K I P O G R E B N I ZAVOD V J O L I E T U 

I N AMERIKI. 

Ustanovljen l. 1895. 

Na razpolago noč in dan. Najboljši avtomobili za pogrebe, 
krste in ženitovanja. — Cene zmerne. 

1002 N. Chicago Street, Joliet, Illinois 

DR. JOHN J . ZAVERTNIK 
P H Y S I C I A N & S U R G E O N 

OFFICE HOURS AT 
3724 West 26th Street 

1 :S0—S :30—6:30—8:30 Daily 
Tel. CrawfoH 2212 

at 1858 W. Csrmak Road 
4 :00—6:00 p. m. Daily 
Tel. Canal 9694—9695 

Wednesday & Sunday by appointment 
only. 

Residence Tel.: Crawford 8440 
If no answer—Call Austin 5700 

Tel. v uradu: Canal 9694—9695 

DR. ANDREW FURLAN 
— Z O B O Z D R A V N I K — 

1858 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 
Uradne ure: 9—12 dop i 1—5 pop., in 

6—8 ssveSer—v četrtek, petek in »ob oto. 
WAUKEGANSKI URAD J R 

na 424 — 10th Street 
Tel na domu in u r a d u : Ontar la 7213 

Ordinira v pondoljck, torek; (v sre-
do samo dopoldne.) 

L E A D I N G P R E S C R I P T I O N D R U G G I S T S 

F I N G L B R O S . 
E. G. FINGL, R. Ph . G. A. W. FINGL, R. Ph . G. 

— Two Stores — 
1858 West Cermak Road Phone Canal 9694—9695 
1758 West 21st Street Phone Canal 9734—9735 

CHICAGO, I L L I N O I S 


